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P R E F A C E

THE IDEA for the compilation of a Lexicon of Abbreviations & Ligatures in Greek Minus-
cule Hands had its genesis in May 1992, when it became apparent to the editors, during
their research in notarial documents, that it was time that Greek Palæography should
have its Cappelli . The aim of the present Lexicon, as in its Latin counterpart, is to incor-
porate as full a number of abbreviations, ligatures and symbols as possible, so that it be-
comes a useful aid to students and scholars, especially classicists, Byzantinists and mediæ-
valists, who wish to study texts preserved in Greek Mss. copied between around the
eighth to the sixteenth century, including fifteenth- and sixteenth-century incunabula.

The material comes from Mss. and early printed books housed in major libraries
in Europe and the United States, and covers a variety of subjects from literature, law
and notarial documents to mathematics, physics and alchemy, astronomy and astrology,
weights and measures, and medicine among others, as well as tachygraphy, cryptography
and monocondyliae. No instances of musical notation have been included, however.

An important aspect of this dictionary is the method adopted for reproducing the
letters and signs. While in the past these were reproduced by hand — either by the
scholar himself, or (one assumes) by a craftsman — with varying degrees of success, we are
now able to reproduce them directly from facsimiles of Mss. by the use of an electronic
scanner. The reproduction of these abbreviations, ligatures and symbols, therefore, not
only gives an exact representation, but it also highlights the stylistic idiosyncrasies of
scribes and scriptoria.

The Lexicon comprises a brief Introduction which discusses the various methods
and forms of abbreviations in Greek minuscule hands, with examples. This is followed
by a list of (a) conventional abbreviations, ligatures and symbols, (b) cryptographic and
(c) tachygraphic alphabets, and (d) fonts in early printed books. *** DO WE HAVE
INSTANCES OF THESE ? *** The material is displayed in three columns, and is pre-
sented, as far as possible, in alphabetical order (based on the transcription or explanation)
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P R E F A C E

or (for purely symbolic notation) in increasing order of complexity. Where alphabetical
ordering is insufficient, additional sorting takes place by affinity, date and provenance.
In comparing dates, material from Thebes has notionally assigned a date of 1000, but
because of the uncertainty surrounding the dating of Theban Mss., the date is actually
printed as (Thebes). *** THIS WILL NEED TO BE CHANGED ***

Of the three columns, the first contains the scanned image, the second contains
a transcription of the letters contained in the abbreviated word and/or the complete
word(s), whilst the third column contains the manuscript’s precise or approximate date,
or provenance in case of rare or unique abbreviations *** ARE WE USING PROVE-
NANCE IN THIS WAY ? ***. Where both transcription and complete word(s) appear,
the former is enclosed in parentheses as an aid to interpretation. In abbreviated words,
only the recognisable letters appear in the transcription. Letters represented by abbrevi-
ation signs are omitted. Similarly, accents placed over, or joined to, abbreviated signs are
omitted. In the case of ligatures the third column normally contains only the transcrip-
tion, although in a few cases where transcription and explanation differ, both are given;
for symbols, no transliteration is normally possible, and therefore the third column con-
tains only the explanation.

The Lexicon closes with facsimiles of Greek Mss. copied by various hands in dif-
ferent styles in the period under discussion, together with a full transcription of each.
Given the number of extant Greek minuscule Mss. and in addition the different styles
and personal hands of their scribes, it would be impossible to cover fully the vast range
of material available. Nevertheless, we have tried to represent various periods and ar-
eas of interest. The fact that, from the ninth century onwards, the pure minuscule is
mixed with majuscule forms explains the incorporation in the list of certain majuscule
letterforms in abbreviations and ligatures.

In compiling The Lexicon, the following method was used. Each image from the
selected material was scanned as a monochrome bitmap image file at 1200dpi resolution
by means of a computer scanner from a facsimile of a Ms. or incunabulum. It was then
electronically edited using PaintShop Pro with the help of a lightpen, to isolate the im-
age where it was combined with other unwanted elements, or to reduce or eliminate
defects resulting from the quality of the facsimile. The final image was then saved in
Adobe Portable Document format (PDF). Information on the image — including its file-
name, transliteration, transcription, date and reference data — was stored in a separate
Microsoft Excel file using TEX markup, with Greek letters following Silvio Levy’s en-
coding scheme. The edited image was then incorporated in The Lexicon as a graphic
element in an otherwise TEX document. Sorting of the data, which was technically the
most demanding part of the process, required in some cases a sequential comparison of
19 separate keys and was carried out using two TEX programs followed by a PERL script,
based on a suggestion by Pierre MacKay of the University of Washington.
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P R E F A C E

The research project for the compilation of The Lexicon, under the name PORPHY-
ROGENITUS, became possible in its initial stages thanks to the support of the History
Department of Royal Holloway, University of London, which provided us with the nec-
essary equipment in order to proceed from the manual to the computerised compilation.
A Leverhulme Emeritus Readership Award and a British Academy Research Grant to-
wards its progress were granted to its director J. Chrysostomides for the academic years
– and –, respectively. The project was completed thanks to a grant by
the Arts and Humanities Research Board (–). The Lexicon is a work born out
of co-operation, each of the participants contributing their own speciality and enthusi-
asm. This co-operation not only created a spirit of fellowship, but opened new ways that
might not have been envisaged before by any one of us separately. P.E.Easterling, former
Regius Professor at Cambridge University, wrote the Introduction, Julian Chrysosto-
mides and Charalambos Dendrinos conducted the research and compiled the entries,
and John Chrysostomides helped with software applications in the initial stages. Philip
Taylor, of Royal Holloway Computer Centre, devised the Computer programme which
enabled us to put this project into practice, and advised us on varied technical matters
such as TEX programming, computer networking and preparation of printed and elec-
tronic documents. Without his help and advice this project would not have been possi-
ble. Among the scholars who have helped us to collect material from various Libraries
we wish to thank in particular Dr Sophia Kapetanaki.

Our initial aim of using manuscript material from as wide a pool as possible has
enabled us to concentrate on analyzing and recording those Mss. that present the great-
est challenges. In the course of our research, it has become ever more apparent that the
publication of our research can form only the foundation on which future scholars will
build: the sheer number of manuscripts dating from the period of investigation, and the
variations in both content and style, will ensure that this Lexicon could be continually
enriched as further material is analysed. Its computerized compilation makes this task
as simple as possible. Therefore, any contribution towards our effort to collect as much
and useful material as possible would be greatly appreciated. Given the vast numbers
of extant Greek Mss., the abbreviations, ligatures and symbols included in this first edi-
tion represent only a sample of the existing material. It is the hope of the editors that
subsequent editions, both printed and electronic, would incorporate further material.

The Editors
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I N T R O D U C T I O N

A. Greek minuscule script

B. Systems of abbreviation in Greek minuscule Mss.

1. Superposition, that is the placing of letters above each other instead of next to each
other, more often at the end of a word and the end of a line. The last letter is then
generally written at a higher level than the penultimate one, but the sequence is now
and again also the reverse. Superimposed nu, is often represented by a horizontal stroke
, sometimes wavy, at the end of the line and above the preceding letter. Superimposed
omicron represents os / oj:

Similarly superimposed omicron-ypsilon represents ou:

With the addition of a sigma telikon it represents ous ( ) / uj ( ).

Tau-rho (teros, teron, t’hrios,-a, -on aisjht’hria) Tau-tau (tatos, tate, taton) Tai - sthai nai
In the course of time all letters may appear superimposed, some of which abbreviated,
such as iota represented by the diaeresis mark ( )

2. Combination of letters which appear in two forms:

2.a. The letters are written in or across each other, a form used especially in majuscule
script:

2.b. The letters have one more strokes in common:

Letters formed in parts (epi, met)
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I N T R O D U C T I O N

3. Suspension, namely the omission of the end of the word. Often suspensions are
marked by a stroke in various forms. Different parts of compound words may each be
abbreviated by suspension, whereas for the combination of suspension and superposition
two successive words may be treated as one single word.

4. Contraction, that is omitting the central part of the word. First, the so-called nomina
sacra, all of which are used almost exclusively as sacred terms.

These include their derivatives

Other words are also abbreviated through a combination of suspensions: kata,

5. Symbols, conventional signs comparable to the ideo-graphic hieroglyphs, used in
particular for technical terms relating to geometry, arithmetic, astronomy & astrology,
physics & alchemy, as well as in cryptography.

6. Signs, that is either deformed ligatures or adopted from tachygraphic signs, that is
shorthand. They are used mainly, though not exclusively, at the end of words. Also a
horizontal stroke appears often above proper names. Also marks of reference (critical
signs)

7. Accentuation and punctuation signs, Apostrophe Diaeresis mark Double accentuation
Accents not always over the letter Quotation marks (the arrow-head diple) but also for
filling up a line Mute iota

8. Greek Numbers (ordinal, cardinal - especially in dates)

9. Corrections, It would be useful to note that

Mr MRMR Martyres (plural, repition of abbreviation) no no (nomismata) Apopo (apos-
toloi)

Diairesis representing iota (iota-kappa)

Ligature extending to abbreviation (t(as))

Definining a ligature
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A B B R E V I A T I O N S

αν 

ἀπὸ (Thebes)

ἀπὸ (Thebes)

ἀπὸ 

ἁπτομένης –th C.

ἄπυρον ἀσύνθημα 

ας 

ἄσημος χρυσός th C.

ἄσημος χρυσός 

ἀστὴρ –th C.

Ἀφροδίτη φωσφόρος /

χαλκὸς th C.

δὲ 

δὲ th
2 C.

δὲ th
2 C.

δὲ th
2 C.

δὲ 

δίχα –th C.

εἶναι –th C.

ην th C.

ις 

καὶ (Thebes)

καὶ 

καὶ 

μεν /

μέν 

μέρους (Thebes)

μέρους (Thebes)

μετα 

μετα th C.

νὺξ 

οις th
2 C.

᾿Οκτωβρίου 

οῦν 

οὐρανὸς –th C.

οὐρανός 

ους th
2 C.

οὺς th
2 C.

σανδαράχη 
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σανδαράχη – ὼς

A B B R E V I A T I O N S

ὼς – ὼς

σανδαράχη 

σελήνη / ἄργυρος th C.

σταθεῖσα –th C.

στρογγύλον th C.

στρογγύλον 

τῶν 

φησί th C.

χρυσήλεκτρον th C.

χρυσήλεκτρον th C.

χρυσός 

ως th
2 C.

ως 

ὼς th
2 C.
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α – ἀγαγ

A B B R E V I A T I O N S

α ἀγα
θ – ἀδε

(α) ἁγίας 

(α) ἅγιος 

(α) ἅγιος 

(Α) ἄσβεστος 

(ἁ) ἁγίαν 

(ἁ) ἁγίου 

(Ἁ) ἁγίου 

(ἅ) ἅγιος 

(ἀβυδ) ἀβυδικοῦ (Thebes)

(ΑΓ) ἁγίου 

(ΑΓ) ἁγίων 

(α῾Γ) ἁγίων 

(ἁΓ) ἁγία 

(ἁΓ) ἁγίας 

(ἁΓ) ἁγίας 

(ἁΓ) ἁγίου 

(ἅΓ) ἅγια 

(ἅΓ) ἅγιον 

(ἅΓ) ἅγιος 

(ἅΓ) ἅγιος 

(ἀγαγ) ἀγαγὼν /

(ἀγαθ) ἀγαθῶν 

(ἀγαλλιῦ) Ἀγαλλιανοῦ
(Thebes)

(ἀγάπ) ἀγάπης 

(ἀγάπ) ἀγάπην post 

(ἄγγελο) ἄγγελος 

(αγγξ) ἀξούγγιον th C.

(αγγξ) ἀξούγγιον 

(ἁγί) ἁγίων 

(ἁγί) ἁγίων 

(ἁγίου) ἁγίου 

(ἁγιωττ) ἁγιωτάτης
post 

(ἀγλΐσμς) ἀγλαΐσμασιν 

(αΓο) ἀγαρικόν th C.

(αΓο) ἀγαρικόν 

(άΓο) ἅγιος 

(ἀγρὸ) ἀγρὸς (Thebes)

(ἀδε) ἀδελφήν 

(ἀδε) ἀδελφὸν 

(ἀδε) ἀδελφὸς 

(ἀδε) ἀδελφοῦ (Thebes)
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ἀδελφ – ἀκολουθ
A B B R E V I A T I O N S

ἀκολου
θ – άμλ

(ἀδελφ) ἀδελφῶν 

(ἀδοὺς) ἀδελφοὺς 

(ἀδτου) ἀδελφάτου 

(αερ) ἄερ th C.

(αερ) ἄερ 

(αθ) ἄνθος 

(αθ) πρωτοσπαθαρίου
(Thebes)

(αθετ) ἀθετοῦν 

(ἀθΗνΕ΄) Ἀθηνέου (Thebes)

(αθρ) πρωτοσπαθαρίου
(Thebes)

(αἰσθΗτρ) αἰσθητήρια
post 

(ἀιω) αἰῶνας th C.

(ἀιώ) αἰώνων th C.

(αἰών) αἰώνων 

(αἰῶν) αἰῶνας 

(ΑΚ) ακτῆ 

(αΚαγκερ)
Πρωτοκαγγελαρίου

(Thebes)

(ἀκατάπαυστο)
ἀκατάπαυστον 

(ἀκολουθ) ἀκολουθία 

(ἀκολουθ) ἀκολουθίαν


(ἀκρο) ἀκροστιχίδα 

(ἀκρώρει) ἀκρώρειαν 

(ΑΚς) κασία 

(ΑΛ) ἀλόη th C.

(Ἀλέος) Ἀλέξιος 

(ἀληθ) ἀληθῶς 

(ἀληθ) ἀληθῶς 

(ἀλϊκ) ἀλικῆς 

(ἄλΚ) ἅλας κοινὸν th C.

(ἀλλαξιμτρ) ἀλλαξιματάριν


(ἀλλ᾿ ἐπειδ) ἀλλ ἐπειδὴ
–th C.

(ἄλλο) ἄλλος 

(ἀλλότρ) ἀλλότριος 

(αμ) ἀμμωνιακόν th C.

(ἀμ) ἀμήν th C.

(ἀμ) ἀμήν 

(ἀμ) ἀμήν 

(αματρ) ἀμαρτωλοῦ 

(ἀμβκοὺμ) Ἀμβακοὺμ 

(ἀμή) ἀμήν 

(άμλ) ἄμυλον th C.
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ἄμ
λ – ανινον

A B B R E V I A T I O N S

ἄνοι – απάππου

(ἄμλ) ἄμυλον 

(αμν) ἀμμωνιακόν th C.

(ἀμπελ) ἀμπελίων (Thebes)

(ἀμπρ) ἄμπαρ th C.

(ἀμυγδάλ) ἀμυγδάλια 

(ἀμφότρ) ἀμφότερα 

(ἀμφότρ) ἀμφότεροι 

(ἀν) ἀνα 

(ἀναΓιγνω)
ἀναγιγνώσκοντες 

(ἀναγϊνωσκομ)
ἀναγινωσκομένους 

(ἀναΓινωσκομ)
ἀναγινωσκομένους 

(ἀναδοχ) ἀναδοχῆς 

(ἀναιμάκτ) ἀναιμάκτοις


(ἀνάλΗ) ἀνάληψιν 

(ἀναλωμτ) ἀναλωμάτων


(ἀναπαύσε) ἀναπαύσεως


(ἀνγει) ἀνάγει 

(ἀνΔρέ) Ἀνδρέου (Thebes)

(ανθρ) ἀνθρακία 

(ανινον) ἀνθρώπινον 

(ἄνοι) ἄνθρωποι post 

(ΑΝΟΣ) ἄνθρωπος 

(῎ΑΝΟΣ) ἄνθρωπος 

(ἀνστσε) ἀναστάσεως 

(ἀντιρητ) ἀντιρητικὰ 

(ανωβελλ)
πρωτονωβελλισίμου 

(ἄνωθ) ἄνωθεν post 

(ἀνων) ἀνθρώπων th
2 C.

(ἀνων) ἀνθρώπων 

(ἀνων) ἀνθρώπων 

(ἀνων) ἀνθρώπων 

(ΑΠ) Ἀπρίλιος 

(ἀπ) ἀπὸ 

(ἀπ) ἀπὸ 

(ἀπ) ἀπὸ 

(ἅπ) ἅπερ 

(ἅπ) ἅπερ 

(ἅπα) ἅπασαν 

(ἀπανθιςμτ) ἀπανθίσματα


(απαπ) πρωτοπαπᾶ (Thebes)

(απάππου) προπάππου
(Thebes)
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ἀπ΄Αρ
χτ – ἈπριΛ

A B B R E V I A T I O N S

ἀπώ
λ – ἀρχ

(ἀπ΄Αρχτ) ἀπάρχεται
(Thebes)

(ἀπεργάζομ) ἀπεργάζομαι
post 

(ΑΠΚ) ἄρκος th C.

(απλ) ἀπλατὲς –th C.

(ἀπλα) ἀπαλῶν 

(ἀπλρλ) Ἀπριλλίου 

(απμλ) ἀμπέλια 

(ἀπο) ἀποστόλου 

(ἀπο) ἀποστόλων 

(ἀπόδειξ) ἀπόδειξιν 

(ἀποδοῦΝ) ἀποδοῦναι 

(ἀποκάλυ) Ἀποκάλυψις


(ἀποΛ) ἀποστόλου 

(ἀποπο) ἀπόστολοι 

(ἀποπο) ἀποστόλων 

(ἀπὸ σπαςθ) ἀποσπασθεὶς
(Thebes)

(ἀποτ) ἀπὸ τοῦ (Thebes)

(ἀποταξαμ) ἀποταξαμένοις


(ἀποχ) ἀποχὴν 

(ἈπριΛ) Ἀπριλίου 

(ἀπώλ) ἀπώλειαν post 

(αρ) αρω th C.

(ἀρ) ἀργυρᾶ 

(ἀραμοις) ἀραμένοις 

(αρΓρ) ἀργυρῶν 

(ἀρΓρ) ἀργυρᾶ 

(ἀρΓρ) ἀργυρᾶ 

(ἀρΓρ) ἀργυρᾶ 

(ἀρΓρ) ἀργυρὸν 

(ἀρΓρ) ἀργυροῦ 

(ἀρΓυροτζάπτ)
ἀργυτοτζάπτωτοι 

(ΑΡΚ) ἄρκος 

(ἁρμοζούς) ἁρμοζούσης


(ἀρνησαμοις)
ἀρνησαμένοις 

(αρτ) ἄρτι –th C.

(ἀρτι) ἀρτιως 

(αρχ) ἀρχῆς 

(ἀρχ) ἀρχῇ 

(ἀρχ) ἀρχὴν 

(ἀρχ) ἀρχὴν 

(ἀρχ) ἀρχικῶς 
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ἀρχαγγέλ – ἀυστ
A B B R E V I A T I O N S

ἀυ
στ – αχρἱερέ

(ἀρχαγγέλ) ἀρχαγγέλων


(ἀρχαιολο) ἀρχαιολογίας


(ἀρχομν) ἀρχόμενον 

(ἄρχοντ) ἄρχοντος (Thebes)

(ἀσκητ) ἀσκητικὰ 

(ἀσκητ) ἀσκητικὴ 

(ἀστριτζ) ἀστρίτζιν 

(ἀσφα) ἀσφάλειαν 

(ἀσφα) ἀσφαλείας 

(Ας) ἀρσενικόν 

(ἀςκτ) ἀσκητικὰ 

(ἀςκτ) ἀσκητικὰ 

(αςο) ἀρσενικόν 

(ἀτελεύτητο) ἀτελεύτητον


(ΑτΚ) ακτῆ th C.

(ατν) ἀντίδοτον th C.

(ατν) ἀντίδοτον 

(ἀτυ) αὐτοῦ 

(ΑΥΓ) Αὔγουστος 

(ΑΥΓ) Αὐγούστου 

(ἀυλίτζ) αὐλίτζιν 

(ἀυστ) Αὔγουστος 

(ἀυστ) Αὐγούστου 

(ἀυστ) Αὐγούστου 

(ΑΥτ) αὐτῷ 

(αὐτ) αὐτῆς 

(ἀυτ) αὐτοῦ (Thebes)

(ἀυτ) αὐτῷ 

(ἁυτ) αὑτοῦ 

(῞ΑΥΤ) αὕτη 

(αὐτῶ) αὐτῶν  ?

(ἀφΪερωτρ) ἀφιερωτήριον


(αφρ) ἀφροσέλινον 

(ἀφωδευτρ) ἀφωδευτήριον


(αχ) μοναχοῦ 

(αχ) μοναχοῦ 

(αχ) μοναχοῦ 

(αχ) μοναχοῦ 

(Αχ) λαχὰς th C.

(Αχ) λαχᾶς th C.

(αχαχ) μοναχοὺς 

(αχρἱερέ) ἀρχιερέως  ?
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Β – βΐ

A B B R E V I A T I O N S

β Β
ΐ – βρέφ

(Β) βασιλικοῦ (Thebes)

(βΑ) ἄσβεστος 

(ΒΑ) ἄσβεστος th C.

(βαϊοφόρ) Βαϊοφόρου 

(βαλσι) βασιλείας 

(βαλσι) βασιλείας 

(βαμβικν) βαμβίκινα 

(Βαο) Βασίλειος 

(Βαου) Βασιλείου 

(βασιλ) Βασιλείου (Thebes)

(βασιλει) Βασιλειῶν 

(βαςϊλ) βασιλεία 

(βαςϊλ) βασιλείαν 

(βαςϊλ) βασιλείας 

(βατολογ) βατολογεῖν


(ββ) βοτάνη 

(ββμ) βρόμος 

(ββυλνα) Βαβυλῶνα 

(βί) βίον 

(βΐ) βίον 

(βΐ) βίως 

(Βΐ) βίβλος 

(Βΐ) βίβλος 

(βιβλιδοπλ) βιβλιδόπουλον


(Βιβλιδόπλ)
βιβλιδόπουλον 

(βϊβλιδόπλ) βιβλιδόπουλα


(βιβλιΔρ) βιβλιδάριον 

(βίλ) βίλου (βήλου) 

(βλαττ) βλαττία 

(βΝρκ) βρικίννη th C.

(βο) βοτάνη th C.

(Βο) βοτάνη th C.

(ΒοΒο) βοτάνη th C.

(βολερ) Βολεροῦ 

(Βου) δευτέρου 

(βουβαλ) βουβαλικόν 

(βούλλ) βούλλας 

(βουνΔάρχ) βουνδάρχου
(Thebes)

(βρέφ) βρέφους 
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γ – γέροντ
A B B R E V I A T I O N S

γ Γ
έ
ρον
τ – ΓΡΗΓο

(γ) γὰρ th
2 C.

(γ) γὰρ 

(γ) γὰρ 

(γ) γὰρ 

(γ) γὰρ 

(γ) τρίτης (Thebes)

(γ) τρίτον 

(Γ) γὰρ /

(Γ) γὰρ /

(Γ) γῆν 

(γαμματ) γαμμάτια 

(γαμματίτζ) γαμματίτζια


(Γαμμτ) γαμμάτια 

(ΓΓλ) γάλαγγα th C.

(ΓΓλ) γάλαγγα 

(γέενν) γέεναν /

(γελά) Γελάου (Thebes)

(Γεν) γενικοῦ th
2 C.

(Γενναί) γενναίων th C.

(γενσθέ) γενέσθαι 

(γέροντ) γέροντι 

(Γέροντ) γέροντι 

(γεωρ) Γεωργίου (Thebes)

(ΓΙ) γίγνεται –th C.

(ΓΙ) γίγνονται –th C.

(γίντ) γίνονται 

(Γνω) γνωμικὸν th C.

(Γνωμ) γνωμικόν th C.

(Γνωμ) γνωμικόν th C.

(Γνωόν) γνωμικόν th C.

(Γο) οὐγκίας –th C.

(γοΝ) ὑπὲρ γονικῆς
(Thebes)

(γονι) γονικῆς (Thebes)

(γρ) Γέροντα (Thebes)

(ΓΡ) γραμμῆς –th C.

(Γρα) γραμμάριον 

(Γρα) γραφῆς 

(Γραὴ) γραφὴ 

(Γραμματ) γραμματικὰ


(γραφῆΝ) γραφῆναι 

(ΓΡΗΓο) Γρηγορίου  ?
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ΓΡΗ
Γρ – Γων

A B B R E V I A T I O N S

Γ
ω
ν – Γων

(ΓΡΗΓρ) Γρηγορίου 

(γρψ) γράψαι 

(γυναι) γυναικὸς (Thebes)

(γυναικὸ) γυναικὸς (Thebes)

(ΓΩ) γωνία –th C.

(Γων) γνωμικόν th C.

(Γων) γνωμικόν th C.

— 16 —

δ –ΔεΚερ
A B B R E V I A T I O N S

φ Δ
ε
Κ
ερ – διαχρυ

(δ) δικεία 

(Δ) διὰ 

(Δ) διὰ 

(Δ) σανδαράχη 

(Δ) σανδαράχη th C.

(δ) τέταρτον 

(Δα) δακτύλους –th C.

(Δὰ) διὰ (Thebes)

(Δὰ) διὰ 

(ΔαΔ) δακτύλους
–th C.

(ΔαΔα) δακτύλους
–th C.

(ΔαΔα) δακτύλους
–th C.

(δαμασκΝη)Δαμασκηνοῦ


(δε) οὐδε 

(ΔΕ)Δεκέμβριος 

(ΔΕ)Δεκεμβρίῳ 

(δεδλήται) δεδήλωται 

(ΔεΚερ)Δεκέμβριος 

(ΔεΚερ)Δεκεμβρίου 

(ΔεΚερ)Δεκεμβρίου 

(δεσμ) δεσμῶν  ?

(δεσποίν) δεσποίνων 

(δεσποτ) δεσποτεία 

(δεσποτ) δεσποτικοὺς


(δημήτρο)Δημήτριος 

(δημό) δημόσιον 

(δημος) δημοσίῳ 

(δημτρο)Δημήτριος 

(διαβόλ) διαβόλῳ 

(δϊαδεξομοις)
διαδεξομένοις 

(δϊαθές) διαθέσεως 

(Διακοου) διακόνου 

(διάμε) διάμετρον
–th C.

(διάμε) διάμετρος
–th C.

(δϊαμο) διαμονὴν 

(διατά) διατάξεως 

(δϊαχειρο) διὰ χειρὸς 

(διαχρυ) διάχρυσον 
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διάχρυ
α – δωδεκάωρ

A B B R E V I A T I O N S

δωρο
θ – δωροθ

(διάχρυα) διάχρυσα 

(δϊερεθϊζ) διερεθίζων 

(δϊηγούμος) διηγούμενος


(Διοικτ) διοικητοῦ (Thebes)

(δισκοποτρ)
δισκοποτηρίων 

(ΔΚΕ)Δεκέμβριος 

(ΔΜΕ) διάμετρος
–th C.

(δό) δόξα th C.

(Δό) δόξα th C.

(δρκ) δρακοντία th C.

(δρκ) δρακοντία 

(ΔροΜ) δρόμου (Thebes)

(Δρουγγαρ) δρουγγαρίου
(Thebes)

(Δρυαλήτ)Δρυαλήτου
(Thebes)

(Δς) σανδαράχη th C.

(Δυσμ) δυσμᾶς (Thebes)

(δυσπ) δυσωπῶ 

(δυσσεβ) δυσσεβοὺς 

(δωδεκαπρόφητ)
δωδεκαπρόφητον 

(δωδεκάωρ) δωδεκάωρον


(δωροθ)Δωροθέου 
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ε – ἔθεο

A B B R E V I A T I O N S

ε εἴθιστ
αι – ἐκκλη

(ε) ἑκατέρα –th C.

(ἐ) ἐάν 

(ἐ) ἐπὶ –th C.

(ἔ) ἕως 

(ἕ) ἕως 

(ἕ) ἕως 

(ΕΑΥ) ἑαυτῆς –th C.

(ἑἀυτ) ἑαυτοῦ 

(εΒ) ἱερατικόν 

(ἐβδ) ἐβδομάδος 

(ἔγγρα) ἔγγραφον 

(ἐγγράω) ἐγγράφῳ 

(ἐγκολπ) ἐγκόλπιον 

(ἐγκολπ) ἐγκόλπιον 

(ἐγκωμ) ἐγκώμιον 

(ἐγρα) ἐγράφη 

(ἐγρά) ἐγράφη 

(ἔγρα) ἔγραψε 

(ἐγραχειρι) ἐγράφη χειρὶ


(ἐδόθ) ἐδόθη post 

(ἔθεο) ἔθετο /

(εἴθισται) εἴθισται 

(ἐικ) εἰκὼν 

(εἰκος) εἰκοστά 

(εἰρ) Εἰρηναίου (Thebes)

(εἰρημ) εἰρημένης 

(εἰς) εἰσὶν 

(ειςτ) εἰς τὴν  ?

(εἰς) εἰς δὲ 

(εἰς τ) εἰς τὰ 

(εἰς τ) εἰς τὴν (Thebes)

(εἰς τ) εἰς τὴν 

(εἰς τ) εἰς τὸ (Thebes)

(ἐιςτ) εἰς τό 

(ἐιτς) εἰς τό 

(ἐκα) ἑκάστη –th C.

(ἑκατ) ἑκατὸν 

(ἐκΔό) ἐκδόσεως (Thebes)

(ἐκθρέψ) ἐκθρέψης 

(ἐκκλαστ)
ἐκκλησιαστικῶν 

(ἐκκλη) ἐκκλησίας 

(ἐκκλη) ἐκκλησίας (Thebes)
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ἐκκλ
η – ἐμβαδο

A B B R E V I A T I O N S

ἐμπροστα
λ – ἐξαμν

(ἐκκλη) ἐκκλησίας 

(ἐκκληαστ)
᾿Εκκλησιαστὴν 

(ἐκκληαστ)
ἐκκλησιαστικῆς 

(ἐκκληαστ)
ἐκκλησιαστικῆς 

(ἐκκληαστ)
ἐκκλησιαστικὸν 

(ἐκλιπρ) ἐκλιπαρῶ 

(ἐκλογαδ) ἐκλογάδην 

(ἑκουσΐ) ἑκουσίως 

(εκτ) ἐκ τοῦ  ?

(ἐκτ) ἐκ τοῦ 

(ἐκτελτ) ἐκτελοῦντες 

(ἐλαί) ἐλαίας 

(ἔλε) ἔλεος 

( ἐλευσομέν)
ἐλευσομένων 

(ἐλεφάντον) ἐλεφάντινον


(ἑλληνι) ἑλληνικὸν
–th C.

(ἐμ) ἐμὸν 

(ἐμβαδ) ἐμβαδὸν –th C.

(ἐμβαδο) ἐμβαδὸν
–th C.

(ἐμπροσταλ) ἐμπροστάλια


(ἐμπροστάλ) ἐμπροστάλια


(ἔμπροςθ) ἔμπροσθεν 

(ἐν) ἐν 

(ἐνδό) ἐνδόξων 

(ἐνδό) ἐνδόξου 

(ἔνδοθ) ἔνδοθεν (Thebes)

(ἐνδυτ) ἐνδυτῆ 

(ἐνδύτ) ἐνδύματος 

(ἐνεστωτ) ἐνεστῶτος 

(ἔνντο) ἔννατος 

(ἐντ) ἐν τῇ 

(ἐντ) ἐν τῇ 

(ἐντ) ἐν τῇ 

(ἐνταυθ) ἐνταῦθα 

(ἐντετυπομα)
ἐντετυπομένα 

(ἐνώπ) ἐνώπιον 

(ἑξ) ἑξῆς 

(ἐξαημρ) ἑξαήμερον 

(ἐξαημρ) ἑξαήμερος 

(ἐξαμν) ἑξαμήνου 

(ἐξαμν) ἑξαμήνου 
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ἐξαμ
νου – ἐπισκόπο

A B B R E V I A T I O N S

επισκ
π – ερμν

(ἐξαμνου) ἑξαμήνου 

(εξαμτ) ἑξάμιτον 

(ἐξάμτ) ἑξάμιτον 

(ἐξαποστείλαντ)
ἐξαποστείλαντα 

(ἐξαπστιλλα)
ἐξαποστιλλάρια 

(εξαπστιρ) ἐξαποστιλάρια


(ἔξαρχ) ἔξαρχος 

(ἐξοδιαστ) ἐξοδιαστικὸν


(εξς) ἑξῆς –th C.

(ἐξῦ) ἐξοῦ 

(ἑορτολόΓ) ἑορτολόγιον


(επειδ) ἐπειδὴ –th C.

(ἐπειδ) ἐπειδὴ 

(ἐπειδή) ἐπειδή th C.

(επεχο) επεχον 

(επθ) ἐπιθύμιον th C.

(ἐπιμανα) ἐπιμανίκια 

(ἐπισκόπ) ἐπισκόπου 

(᾿Επισκόπ) ἐπισκόπου


(ἐπισκόπο) ἐπισκόπου
(Thebes)

(επισκπ) ἐπισκόπου  ?

(ἐπιστολ) ἐπιστολῆς 

(ἐπιτμ) ἐπιτομῇ 

(ἐπϊτομ) ἐπιτομῇ 

(᾿Επιφαου) ᾿Επιφανίου


(ἐπληρωθ) ἐπληρώθη
 ?

(ἐπληρωθ) ἐπληρώθη 

(ἐποίκ) ἐποίκιον (Thebes)

(ἑπομοις) ἑπομένοις 

(ἐποπτεύσω) ἐποπτεύσων


(ΕΠΣΚ΄ΟΠ) ἐπισκόπῳ 

(ΕΠΣΚΠ) ἐπίσκοπος 

(ἐπωμ΄) ἐπω΄μου (ἐπωμίων
;) 

(ἔρ) ἔρως 

(ἐρμην) ἑρμηνεία 

(ἑρμηνεί) ἑρμηνείαν 

(ἐρμηνευμ)
ἑρμηνευμένους 

(ἑρμηνευμ) ἑρμηνευμένην


(ἑρμηνευμ) ἑρμηνευμένον


(ερμν) ἑρμηνεία 
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ερ
μν – ἕτερ

A B B R E V I A T I O N S

ε
τρ – ἐυεργετν

(ερμν) ἑρμηνεία 

(ἐρμν) ἑρμηνεία 

(ἐρμν) ἑρμηνεία 

(ἐρμν) ἑρμηνεία 

(ἑρμν) ἑρμηνείαν 

(ἑρμν) ἑρμηνεία 

(ἑρμν) ἑρμηνεία 

(῾Ερμν) ἑρμηνεία 

(εροτν) ερόντως th
2 C.

(ἑρωταποκρί)
ἐρωταποκρίσεις 

(Ες) ἐφεξῆς –th C.

(ἐστρώθη) ἐσταυρώθη


(ἐσωθ) ἔσωθεν 

(ἔσωθ) ἔσωθεν 

(ἔσωθ) ἔσωθεν 

(ετ) ἔτη  ?

(ἔτ) ἔτους 

(ἔτ) ἔτους 

(ἐτελειώθ) ἐτελειώθη 

(ἑτελειωθ) ἐτελειώθη 

(ἑτέρ) ἑτέρους 

(ἕτερ) ἕτερον 

(ετρ) ἕτερον 

(ετρ) ἑτέρων 

(ἑτρ) ἕτερον 

(ἑτρ) ἕτερον 

(ἑτρ) ἕτερον 

(ἑτρ) ἕτερον 

(ἑτρ) ἑτέρου 

(῾Ετρ) ἕτερον 

(ἕτρ) ἕτερα 

(ἕτροι) ἕτεροι 

(ετς) ετες 

(ἐύ) εὔζωμον 

(εὐα) εὐαγγέλιον 

(ἐυα) εὐαγγέλιον 

(ἐυα) εὐαγγέλιον 

(ἐυα) εὐαγγέλιον 

(εὐαγγελ) εὐαγγελικῶς


(εὐαγγελιστ)
εὐαγγελιστὰς 

(ἐυγ) εὐαγγέλιον 

(εὐεργέτιδος)
Εὐεργέτιδος 

(ἐυεργετν) Εὐεργετινόν
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ἐυεργε
τν – ἐυχολοΓ

A B B R E V I A T I O N S

ἐφ
ε – ἔψμ

(ἐυεργετν) Εὐεργετινόν


(εὐεργεῶν) εὐεργετῶν
/

(εὐημερί) εὐημερίας 

(ευθ) εὐθεῖα –th C.

(εὐθλττο) εὐθαλέστατον


(εὔκλει) εὔκλειαν 

(ΕΥοΛ) εὐλόγησον 

(εὑρ) εὑρεῖν 

(εὑρέ) εὑρέσεως 

(εὑρίςκ) εὑρίσκει 

(εὐσταθ) Εὐστάθιον 

(εὐσταθ) Εὐστάθιον 

(εὐσταθ) Εὐστάθιον 

(εὐσταθ) Εὐσταθίου
(Thebes)

(εὐσταθ) Εὐσταθίου 

(εὐτε) εὐτελοῦς 

(εὐτλ) εὐτελοῦς 

(εὐχ) εὐχαῖς 

(ἐυχολοΓ) εὐχολόγιον


(ἐυχολοΓ) εὐχολόγιον


(ἐφε) ἐφ᾿ ἑαυτὰ –th C.

(ἐφεσί) ᾿Εφεσίους 

(έχ) ἔχει 

(ἐχ) ἔχον 

(ἐχ) ἔχον 

(ἐχ) ἔχον 

(ἔχ) ἔχει 

(ἐχθρῶ) ἐχθρῶν 

(ἔχοντ) ἔχοντος 

(εψμ) ἕψημα th C.

(ἔψμ) ἕψημα 
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ζ – ζώς
A B B R E V I A T I O N S

η ζώ
ς – ζώς

(ζ) ζύμη 

(Ζ) Ζεὺς Φαέθων /
ἤλεκτρος th C.

(ζζ) ζηζηνάκι th C.

(ΖΖ) ζηζήβερις th C.

(ΖΖ) ζιζινάζη 

(ΖΖ) ζιζινάζη 

(ζητ) ζήτει 

(ζητ) ζήτει  ?

(ζητουμν) ζητούμενα 

(ζτ) ζήτει 

(ζτοκτ) ζήτει ᾿Οκτωβρίῳ


(ζωοπ) ζωοποιὸν
post 

(ζώς) ζώσης 
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῎ΗΓ – ἦχο
A B B R E V I A T I O N S

θ ἦχ
ο – ἦχο

(῎ΗΓ) ἤγουν 

(ἡγϊαςμος) ἡγιασμένος


(ἡγουμέ) ἡγουμένου 

(ΗΗ) ἥτις –th C.

(ηθ) ἡθικὰ 

(᾿ΗΛ) ᾿Ηλιοῦ 

(Ημ) ἡμέραι th C.

(ἡμ) ἡμᾶς post 

(ἡμ) ἡμῶν 

(ἡμ) ἡμῶν th C.

(ἡμε) ἡμέρα 

(῾ΗΜ΄Ε) ἡμέρα 

(ἡμέρ) ἡμέρα /

(ημιδρ)Δημιτρίου (Thebes)

(ημοσίου) δημοσίου
(Thebes)

(ἡμῶ) ἡμῶν 

(ἠσπάστο) ἠσπάσατο 

(ἤτ) ἤτοι (Thebes)

(ἠτής) ἠτήσω 

(ἦχο) ἦχος 
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θ – θεολογ
A B B R E V I A T I O N S

θ θεοφ
άν – θυ

(θ) δύσις 

(θ) ἔνθεν 

(θ) θεῖον 

(θ) θουθίαν th C.

(θ) θῶς 

(θ) σανδαράχη 

(θαλά) θαλάσσης (Thebes)

(θάνατ) θάνατος post 

(θάτερ) θάτερον 

(θαυμαστορίτ)
θαυμαστορίτου 

(θδώ) Θεοδώρου (Thebes)

(θε) θέσεως 

(θεηγόρυ) θεηγόρου 

(θεκ) Θεσσαλονίκης 

(θελν) Θεσσαλονίκης 

(θεοδότ) Θεοδότου (Thebes)

(θεοδρ) Θεόδωρον 

(θεοδωρτ) Θεοδωρήτου


(θεόκττ) Θεόκτιστος
(Thebes)

(θεολογ) Θεολόγον 

(θεοφάν) Θεοφάνους
(Thebes)

(θεοφιΛ) Θεοφίλου (Thebes)

(θεοφόρ) θεοφόροις 

(θεοφυλάκτ)
Θεοφυλάκτου 

(θεσσαλον)
Θεσσαλονίκης 

(θθ) αἰθάλη 

(θθ) θεῖα th C.

(θθ) θεῖα 

(θκον) Θεοτόκον 

(θκον) Θεοτόκον 

(ΘΚΟΝ) Θεοτόκον 

(θκου) Θεοτόκου 

(θλν) Θεσσαλονίκης 

(θμ) θυμίαμα 

(θμ) θυμίασον 

(θν) Θεὸν 

(θς) Θεὸς /

(θς) Θεὸς 

(θς) Θεὸς 

(θυ) θυμίαμα th C.
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θῦ – θωμ
A B B R E V I A T I O N S

θω
μ – θωμ

(θῦ) Θεοῦ post 

(θῦ) Θεοῦ 

(θυγάτρ) θυγάτηρ (Thebes)

(θυγτρ) θυγατρὸς (Thebes)

(θυμηρττε) θυμηρέστατε


(θῷ) θεῷ 

(θωμ) Θωμᾶ (Thebes)
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(ϊα) – ίν

A B B R E V I A T I O N S

ι ῾ϊν – ιυχ οvερβαρ υ

((ϊα)) ἐνδεκάτης 

(ΙΑ) ᾿Ιανουάριος 

(᾿ΙΑΝ) ᾿Ιανουάριος 

(ἰαννου) ᾿Ιανουαρίῳ 

(ἰανουαρ) ᾿Ιανουάριος 

(ἰανουαρ) ᾿Ιανουαρίου 

(ἰανουαρ) ᾿Ιανουαρίου 

(ἰασίτ) ᾿Ιασίτου 

(ιδ) ἰδίας (Thebes)

(᾿ϊδΐ) ἰδίοις 

(ἰδιοχρ) ἰδιοχείρως 

(῾ϊερ) ἱερὰ 

(ϊεροάχ) ἱερομονάχοις


(῾ϊεροαχ) ἱερομονάχοις


(῾ϊερτατ) ἱερώτατα 

(ἱερώττ) ἱερώτατον
post 

(¨ἱερώττος) ἱερώτατος 

(ΙΛ) ᾿Ιούλιος 

(ΙΝ) ᾿Ιούνιος 

(ίν) ινας /

(῾ϊν) ἵνα 

(ινδ) ἰνδικτιῶνος 

(ινδ) ἰνδικτιῶνος 

(ινδ) ἰνδικτιῶνος 

(ινΔ) ἰνδικτιὼν 

(ΙΝΔ) ἰνδικτιῶνος 

(ἰνδ) ἰνδικτιῶνι  ?

(᾿ΙΝΔ) ἰνδικτιῶνος 

(ἰνδτ) ἰνδικτιῶνος 

(᾿ϊνος) ἰνδικτιῶνος 

(ιουν) ᾿Ιουνίου 

(ἱπποδρ) ἱπποδρόμου 

(ις) δεκάτης  ?

(ϊσόττ) ισότητα 

(῾ϊστμθ) ἱστάμεθα 

(῾ϊστορ) ἱστορίαν 

(ἱστωρ) ἱστωρικὸν 

(ἰς) ᾿Ιησοῦς 

(ιυ) ᾿Ιησοῦ 

(ἰῦ) ᾿Ιησοῦ 

(ιυχ οvερβαρ υ) ᾿Ιησοῦ
Χριστοῦ 
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ἰῦχῦ – ᾿ϊωννου
A B B R E V I A T I O N S

᾿ϊω
ννου – ᾿ϊωννου

(ἰῦχῦ) ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ
 ?

(ἰω) ᾿Ιωάννου 

(ἰώ) ᾿Ιωάννου (Thebes)

(᾿ϊων) ᾿Ιωνὰν 

(᾿Ιων) ᾿Ιωάννης 

(᾿ΪΩΝΗ) ᾿Ιωάννῃ 

(᾿Ιωνν) ᾿Ιωάννης 

(᾿ϊωννου) ᾿Ιωάννου 
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κ – Κ

A B B R E V I A T I O N S

κ κἀγ – κατ

(κ) καὶ th
2 C.

(κ) καὶ th
2 C.

(κ) καὶ th
2 C.

(κ) καὶ 

(κ) καὶ 

(κ) καὶ 

(κ) καὶ 

(κ) κείμενοι (Thebes)

(κ) κυκλάμινος th C.

(κ) κυκλάμινος 

(κ) οὐκ ἔστιν 

(κ) χαλκὸς κεκαυμένος
th C.

(κ) χαλκὸς κεκαυμένος


(κ) χαλκὸς κύπριος th C.

(κ) χαλκὸς κύπριος th C.

(Κ) καὶ 

(Κ) κινάμωμον th C.

(Κ) κλαυδιανόν th C.

(Κ) κλαυδιανόν th C.

(Κ) κλαυδιανόν 

(κἀγ) κἀγὼ 

(καδ) καδμία 

(ΚΑΔ) καδμία th C.

(καθ) καθὼς 

(καθηΓου(μν))
καθηγουμένου 

(καθημ) καθημᾶς 

(καθμ) καθημᾶς 

(καθολ) καθολικῶν 

(καθορ) καθορᾶν 

(καθτ) καθίσματα 

(καθϋστερεῖ) καθυστερεῖν


(καλλϊβητ) καλλιβήτης


(καλλινί) Καλλινίκου 

(κάλμο) κάλαμος 

(καμπρίτζ) καμπτρίτζιν


(κάμπτ) κάμπτει (Thebes)

(κανδδτ) κανδιδάτου
(Thebes)

(κανόν) κανόνας 

(κατ) κατὰ 
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κα
τ – κεφά

A B B R E V I A T I O N S

κεφ
ά – Κνδ

(κατ) κατὰ  ?

(καταγρ) καταγραφὴ
–th C.

(κάτζ) κάτζιν 

(κατηχη) κατηχήσεις 

(κάτωθ) κάτωθεν 

(κδ) καδμία th C.

(κδί) καρδίας 

(ΚΕ) κέντρον –th C.

(κε) κεκαυμένος 

(κε) κεφάλαια (Thebes)

(κε) κεφάλαια 

(κε) κεφάλαιον  ?

(Κε΄) κεκαυμένος th C.

(κε) Κύριε 

(κέ) κελεύει 

(κέ) κελεύει 

(κεα) κεφάλαια 

(κείμα) κείμενα 

(κελλ) κελλίον 

(κελλ) κελλίον 

(κερ῀) κερήν th C.

(κεφά) κεφάλαιον 

(κεφά) κεφάλαιον 

(κεφαλ) κεφαλὴ 

(κήπ) κήπῳ (Thebes)

(κθ᾿) καθ᾿ ὅτι 

(κθ) καδμία 

(κθ) καδμία 

(Κθ) καδμία th C.

(Κθ) κύθρα λοπάς th C.

(ΚΙ) κίκινον ἔλαιον th C.

(ΚΚ) κικίδιον th C.

(ΚΚ) κρόκος th C.

(ΚΚΔ) κικίδιον 

(Κλ) κολοκύνθη th C.

(ΚΛ) κίκινον ἔλαιον 

(κλη) κληρικοῦ 

(κλη) κληρονόμοι (Thebes)

(κλμ) κάλαμον 

(κμρκ) κουκουμάριον
th C.

(κμρκ) κουκουμάριον 

(κν) Κύριον 

(κνΔ) κνίδη 

(Κνδ) κνίδη th C.
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ΚΝΙ
θ – κουράτρ

A B B R E V I A T I O N S

κουρ
τρ – ΚΤΓΡ

(ΚΝΙθ) κνηκάνθιον th C.

(Κνο) κρίνον th C.

(Κο) κόπρος 

(ΚΟΙΛ) κοιλίας 

(κοιμ) κοίμησις 

(κοινὸ) κοινὸν 

(ΚοΚο) κρόκος th C.

(ΚοΚο) κρόκος 

(κοματ) κομμάτιον 

(κόμητ) κόμητος (Thebes)

(κομμτ) κομμάτια 

(κομνηντα) κομνηνάτα


(κομπ) κομποθήλυκα 

(κομποθή) κομποθήλυκα


(Κον) κρίνον 

(κονΔ) κονδάκια 

(κοΝΔ) κονδάκια 

(κοντακαρ) κοντακάριον


(Κόρτ) κόρτης (Thebes)

(ΚορυφάΛτ) Κορυφάλτη
(Thebes)

(κουράτρ) κουράτορος
(Thebes)

(κουρτρ) κουράτορος
(Thebes)

(κρ) κάρδαμον th C.

(κρ) κερήν 

(κρατ) κραταιοῦ 

(κράτ) κράτους 

(κρατοῦ) κραταιοῦ 

(κριτ) κριτὴν 

(Κρπ) καρπός th C.

(κτ) κατὰ 

(κτ) κατὰ th C.

(κτ) κατὰ 

(κτ) κατὰ 

(κτ) κατὰ 

(κτ) κατά 

(ΚΤ) κατὰ 

(ΚΤ) καταγραφὴ
–th C.

(κτ) κατὰ 

(κτὰ) κατὰ 

(κτὰ) κατὰ 

(κτὰ) κατά 

(ΚΤΓΡ) καταγραφὴ
–th C.
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Κ
Τ
ΓΡΑ – ΚΥΕ᾿Υό

A B B R E V I A T I O N S

κύκ
ολ – κώστ

(ΚΤΓΡΑ) καταγραφὴ
–th C.

(κτεδέξατο) κατεδέξατο
post 

(κτέλιπον) κατέλιπον
post 

(κτη) κτήσεως 

(κτητρ) κτήτορος 

(κτήτρο) κτήτορος 

(κτκλυσμό) κατακλυσμός


(κυ) κυανόν th C.

(Κυ) κυανόν 

(κυ) Κυριακὴν 

(κυ) Κυριακῆς 

(κυ) κυροῦ 

(κυ) Κυρίου 

(κυ) Κυρίου 

(κῧ) κῦρ 

(κῧ) κῦρ 

(κῦ) κῦρ 

(κῦ) κῦρ 

(κῦ) κῦρ 

(ΚΥΕ᾿Υό) Κύριε
εὐλόγησον 

(κύκολ) κύκλος 

(κύκολ) κύκλος 

(Κ΄ΥΚΟΛ) κύκλος ἡλίου


(Κ΄ΥΚΟΛ) κύκλος
σελήνης 

(Κ΄ΥΚΟΛ) κύκλου 

(κυρ`) Κυριακὴν  ?

(κυρ) Κυριακοῦ (Thebes)

(κυρ) κυρῷ th
2 C.

(κϋρ) κυρῷ th
2 C.

(κῦρ) κῦρ 

(κφ) καρυόφυλλον 

(κφρ) κάμφωρα 

(κφρ) καφουρά th C.

(κω) Κωστάντιον 

(Κω) Κωνσταντίνου
(Thebes)

(Κω) Κωνσταντίνου 

(Κωνσταντν)
Κωνσταντίνου (Thebes)

(Κωπο)
Κωνσταντινουπόλεως



(κώστ) Κώστας 
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λ – λεγόμν
A B B R E V I A T I O N S

λ λειτουρ
Γ – λόγ

(λ) μήλα 

(Λ) λουτρόν th C.

(Λα) λαβών th C.

(ΛΑ) λαβών th C.

(ΛΑ) λαβών th C.

(λαϊκ) λαϊκῶν 

(λαμν) λᾶμνα 

(λαμπδ) Λαμπαδαρίου
(Thebes)

(λατρ) Λάτρῳ 

(λαυράτ) λαυράτων 

(λαχιΔ) λαχιδίων (Thebes)

(λβοι) λάβοι 

(λδ) λάδανον 

(λε) μόσχιον 

(Λε) λεπίς 

(Λε) λευκόν th C.

(λε) λεσιν 

(λεγόμ) λεγόμενον 

(λεγόμα) λεγόμενα 

(λεγόμν) λεγόμενος
(Thebes)

(λειτουρΓ) λειτουργίας


(λεοβάχ) Λεοβάχου
(Thebes)

(λεοντ) Λέοντος 

(λέοντ) Λέοντος (Thebes)

(Λέτ) Λέοντος 

(Λθ) λίθον th C.

(λθεμ) λίθος αἱματίτης
th C.

(λίβελλ) λίβελλος 

(λίβελλο) λίβελλος 

(λιθρ) λιθάρια 

(λιμότττ) λιμόττοντα 

(λιτόΓρα) λιτόγραφον


(ΛΚ) κλαυδιανόν th C.

(λμ) λᾶμνα th C.

(λνδ) λάδανον th C.

(Λο) λόγος th C.

(λο) λόγος 

(λοΓ) λόγον 

(λόγ) λόγοις th
2 C.
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λόγ – λυχνικ
A B B R E V I A T I O N S

λυχνι
κ – λυχνικ

(λόγ) λόγους 

(λόΓ) λόγον 

(λόΓ) λόγους 

(λόγο) λόγον 

(λογοθτ) λογοθέτου 

(λοετράκ) Λοετράκι
(Thebes)

(Λου) Λουκᾶν 

(Λου) Λουκᾶν 

(Λπ) λεπίδες th C.

(λτίν) λατίνοις 

(λυχνικ) λυχνικοῦ 
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μ –Μα
A B B R E V I A T I O N S

μ Μ
α – μαρτυρογρά

(μ) μάννα th C.

(μ) μάννα 

(μ) μᾶς th
2 C.

(μ) μεν th
2 C.

(μ) μεν th
2 C.

(μ) μεν 

(μ) μὲν 

(μ) μὲν th
2 C.

(μ) μὲν 

(μ) μὲν th C.

(μ) μένης /

(μ) μενον 

(μ) μὴ 

(μ) μὴν 

(μ) μηνὶ  ?

(μ) μηνὸς 

(μ) μολυβδόχαλκος th C.

(μ) μολυβδόχαλκος 

(Μ) μολυβδόχαλκος
th C.

(μ) ψιμύθιον 

(Μα) ἀμμωνιακόν 

(Μα) ἀμμωνιακόν 

(Μα) ἀμμωνιακόν 

(Μα)Μανουὴλ th
2 C.

(ΜΑ)Μάϊος 

(Μὰ)Μανουὴλ th
2 C.

(μαγνάδ) μαγνάδια 

(μαθ) μαθεῖν 

(μακαρ) μακαρίαν 

(μακαρ) μακαρίαν 

(μακαρ) μακαρίαν 

(ΜαΜο) ἀμμωνιακὸν
th C.

(μανδλ) μανδήλιον 

(Μανικ)Μανιάκη (Thebes)

(Μαριν)Μαριανοῦ (Thebes)

(μάρκ)Μάρκου 

(μαρτ)Μαρτίῳ 

(μαρτρ) μάρτυρος 

(μαρτϋρΐαν) μαρτυρίαν
th C.

(μαρτυρογρά)
μαρτυρογράφης 
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Ματ
θ – μεγαλοπό

A B B R E V I A T I O N S

με
γλ –Μ`Η

(Ματθ)Ματθαῖον  ?

(μγ) μέγας 

(ΜΓ) μέγα post 

(μγ) μαγνησία 

(μγ) μαγνησία 

(μγ) μαγνησία th C.

(Μγ) μαγνησία th C.

(ΜΓ) μέγα th C.

(ΜΓ) μεγάλης (Thebes)

(μγλ) μεγάλη 

(ΜΓΜΡ) μεγαλομάρτυρος


(ΜΓΜΡ) μεγαλομάρτυρος


(με) μέλαν 

(με) μενα 

(Με) μέρος –th C.

(μέ) μένων 

(μέγ) μέγαν 

(μεγαλ) μεγάλα 

(μεγαλ) μεγάλοι 

(μεγάλ) μεγάλου (Thebes)

(μεγαλοπό)
μεγαλοπόλεως 

(μεγλ) μεγάλων 

(μέν) μένην 

(μερ) μέρος 

(μέρ) μέρος 

(μέρ) μέρους (Thebes)

(μέρ) ὑπὲρ μέρους (Thebes)

(μές) μέσον 

(μές) μέσον 

(μετ) μετὰ 

(μεταφρα) μετάφρασις


(μεταφρα) μετάφρασις


(μεχρ) μέχρι 

(μέχρ) μέχρι 

(μέχρ) μέχρι 

(Μζ) μείζονος –th C.

(Μζ) μείζων –th C.

(ΜΗ) μῆκος –th C.

(ΜΗ) μηνὶ  ?

(μὴ) μηνὶ 

(μὴ) μηνὶ 

(Μὴ) μηνὶ 

(Μ`Η) μηνὶ 
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μην – μνημόσϋ
A B B R E V I A T I O N S

μνημό
σϋ – μοις

(μην) μηνῶν 

(μηναί) μηναίων 

(μικ) μήκων 

(μικρ) μικρὰ 

(μικρ) μικρὸν 

(μικρ) μικρὸν 

(μικρούτζικ) μικρούτζικον


(μϊμούμος) μιμούμενος


(μιστ) μισούντων 

(μιχ)Μιχαὴλ (Thebes)

(μιχ)Μιχαὴλ  ?

(μιχα)Μιχαὴλ (Thebes)

(ΜΚ) μῆκος –th C.

(μκο) μήκων th C.

(μλ) μέλι th C.

(Μλ) μῆλον th C.

(μμ) μμένων th C.

(μν) μηνὸς 

(μν) μονῆς 

(μνήμ) μνήμης 

(μνημόσϋ) μνημόσυνον


(μνημόσϋ) μνημόσυνον


(μνηςθ) μνήσθητι 

(μν ιουν) μηνὸς ᾿Ιουνίου


(μν ιουν᾿Νε΄) μηνὸς
᾿Ιουνίου ἰνδικτιῶνος

πέμπτης 

(μνό) μηνός 

(μνό) μηνός 

(μνό) μηνός 

(μο) μονῆς 

(μο) μενος 

(μο) μένος th
2 C.

(μο) μονάδα –th C.

(μο) μονὴν 

(μο) μονὴν 

(μο) μονῆς post 

(Μο) ἀμμωνιακόν th C.

(Μο) μονῇ 

(Μο) μονῇ 

(μοδ) μοδίων 

(ΜΟΔΔ) μοδίων 

(μοὴ) μονὴ 

(μοις) μένοις th C.
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μο
λ – μοχ

A B B R E V I A T I O N S

μ
οχ – μυρν

(μολ) μῶλυ 

(μολ) μῶλυ th C.

(μομ) μόμιον 

(μον) μενον th
2 C.

(μον) μονῆς 

(μον) μονῆς 

(μον) μονὴν 

(μον) μονῆς 

(μον) μένον th
2 C.

(μον) μένον 

(μον) μονῆς 

(Μον) μονῇ 

(μόν) μόνον 

(μόν) μόνον 

(μός) μένος th
2 C.

(μοσκκ) μοσχοκάρυον
th C.

(μοσκκ) μοσχοκάρυον


(μοςχ) μόσχος 

(μου) μένου th
2 C.

(μους) μένους 

(μους) μένους /

(μοχ) μόσχος th C.

(μοχ) μοναχοῦ  ?

(μρ) μαρτυρῶν) 

(μρ) μαρτυρῶν 

(μρ) μάρτυρος 

(μρ) μάρτυρος 

(ΜΡ)Μάρτιος 

(μρά) μητέρα th
2 C.

(μραν) μητέραν 

(μροπολΐτου)
μητροπολίτου 

(μρς) μητρὸς 

(μρων) μαρτυρῶν 

(μρῶν) μαρτυρῶν 

(μρῶν) μαρτυρῶν 

(μτ) μετὰ 

(μτίυ) μαρτίου 

(μτοι) μέντοι th C.

(Μυ) μίσυ 

(ΜΥ) μίσυ th C.

(ΜΥ) μίσυ th C.

(μύλ)Μύλου (Thebes)

(μύρ) μύρας (Thebes)

(μυρν) μυρσίνη th C.
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μυρ
σν – Ν

A B B R E V I A T I O N S

Ν – Ν

(μυρσν) μυρσίνη 

(μυρτο) μύρτον th C.

(μυρτο) μύρτον 

(μχ) μαστίχη th C.

(μχα)Μιχαὴλ 

(ν) νης 

(Ν) ἰνδικτιῶνος 
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Ν – νονο
A B B R E V I A T I O N S

ν Ν
Ο
Ν
Ο – ΝυςΣ

(Ν) νῆς 

(ναρδ) νάρδος th C.

(ναρδ) νάρδος 

(Νε) νεφέλη th C.

(Νε) νεφέλη ξανθή
παγεῖσα 

(Νε) νεφρὸς th C.

(νερ) Νοεμβρίου 

(Ν ζ) ἰνδικτιῶνα ζ΄ 

(Νης) Νύσσης 

(νικ) Νικολάου (Thebes)

(νικολ) Νικολάου (Thebes)

(νο) νος 

(Νο) νόσημα th C.

(ΝΟ) Νοέμβριος 

(νοερ) Νοεμβρίου 

(νομ) νομικοῦ 

(νομοκανν) νομοκάνονον


(᾿νόμτ) ὀνόματι post 

(νονο) νομίσματα 

(ΝΟΝΟ) νομίσματα 

(᾿νος) ἰνδικτιῶνος 

(᾿Νος) ἰνδικτιῶνος  ?

(νότ) Νότον 

(νοτρ) νοταρίου (Thebes)

(Νρ) νερόν 

(Νρ) νίτρον th C.

(Νρ) νίτρον 

(Νρ) νίτρον 

(Νς) ἰνδικτιῶνος 

(᾿νς) ἰνδικτιῶνος 

(ΝΤ) νίτρον th C.

(ΝΤ) νίτρον 

(ΝΤ) νίτρον th C.

(νϋ) νῦν th C.

(ΝυςΣ) Νύσσης  ?
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ξ – ξυλλ
A B B R E V I A T I O N S

ο ξυ
λλ – ξυλλ

(ξ) ξηρόν 

(ξη) ξηρόν 

(ξΗ) ξηρόν th C.

(ξηροποτμ) Ξηροποτάμου
(Thebes)

(ξθ) ξανθόν th C.

(ξθ) ξανθόν th C.

(ξθ) ξανθόν th C.

(ξθ) ξανθόν th C.

(ξλλ) ξύλον th C.

(ξυ) ἐξ ἴσου –th C.

(ξυλ) ξύλων 

(ξυλ) ξύλα 

(ξυλκόδν) Ξυλοκόδωνος
(Thebes)

(ξυλλ) ξύλον 
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ο – ὅλο
A B B R E V I A T I O N S

ο ὁλοκος
μτ – ὄρ

(ο) οἶνος ἀμιναῖος th C.

(ο) οἶνος ἀμιναῖος 

(ο) οἶνος ἀμιναῖος th C.

(ο) ὁμοῦ (Thebes)

(ο) ὄνομα –th C.

(Ο) ἱερατικόν 

(Ο) ὀξεῖα –th C.

(Ο) οὐθὲν –th C.

(Ο) προσπίπτουσα
–th C.

(οΑ) ἄσβεστος th C.

(οβρμ) βρόμος th C.

(ΟΕ) κεῖται –th C.

(οι) οἶνον th C.

(οι) οἶνον 

(ΟΚ) ᾿Οκτώβριος 

(ὀκτρ) ᾿Οκτωβρίου 

(ὀκτρ) ᾿Οκτωβρίου 

(ὁκτω) ᾿Οκτωβρίῳ 

(ὀκτώηχ) ὀκτώηχον 

(ὅλο) ὅλον 

(ὅλο) ὅλος 

(ὁλοκοςμτ) ὁλοκόσμητον


(ὁλοκοςμτο) ὁλοκόσμητος


(ὁλοτζάπτ) ὁλοτζάπτωτος


(ὀλοψυχ) ὁλοψύχῳ 

(ὀλυμπ) ᾿Ολύμπιον 

(ὀλυμπιδ) ᾿Ολυμπιάδα 

(οΜ) στίμμι 

(ομ) ὁμοίως (Thebes)

(ο῀μ) ὁμοῦ –th C.

(ὁμάδ) ὁμάδος (Thebes)

(ὁμοί) ὁμοίως (Thebes)

(ὁμῦ) ὁμοῦ 

(ὁΝφξ) ὄξος φυσικόν 

(οο) ὀνόματα –th C.

(ὅπ) ὅπέρ ἐστι 

(ὅπ) ὅπως 

(ὁπότ) ὁπόταν 

(οππν) ὀποπανάκιον th C.

(ὄρ) ὄρους 

(ὄρ) ὄρους 
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ὄρους – οφξ

A B B R E V I A T I O N S

ο
φ
ξ – οφξ

(ὄρους) ὄρους 

(ὁσϊώττ) ὁσιώτατον 

(οτ) ὁ τοῦ 

(ὀυνιου) οὐρανίου 

(οὐνοδρόμ)
οὐρανοδρόμοις 

(ὀυνοῖς) οὐρανοῖς 

(οὐνων) οὐρανῶν 

(οὐνων) οὐρανῶν 

(ουρ) ῥοῦς th C.

(ουρπτ) τουρπετ 

(ουτ) οὕτως –th C.

(ουτ) οὕτως –th C.

(οὔτ) οὕτως 

(οὕτ) οὕτως post 

(ουτρ) τουρπετ th C.

(ούττου) τούτου 

(ουφ) φοῦ th C.

(ουφ) φοῦ 

(οφξ) ὄξος φυσικόν th C.
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π – πανα

A B B R E V I A T I O N S

π πανάχραν
τ – παρόντ

(π) πάν 

(π) παρὰ 

(π) παρὰ th C.

(π) πᾶς 

(π) πεῖν /

(π) περ 

(π) περ 

(π) πῶς 

(πα) παλαιοῦ (Thebes)

(πα) παλαιστὰς –th C.

(πα) Παρασκευή 

(πα) πᾶσα th C.

(πα) πάσης 

(πᾶ) πᾶσαν th C.

(πάγϊο) πάγιον 

(παθρνον) παρθένον 

(παίδ) παίδων 

(παλ) παλαιοῦ (Thebes)

(πάλ) πάλιν 

(παλαιοχώρ) παλαιοχώριον


(πανα) Παναγίας (Thebes)

(πανάχραντ) πανάχραντον


(πανδεκτ) Πανδέκτης 

(πανενδοου) πανενδόξου


(πανηγυρ) πανηγυρικὰ


(πανηγυρ) πανηγυρικὸν


(παντελεήμω)
Παντελεήμωνος 

(πάντω) πάντων 

(πάπα) Πάπας 

(παπκ) Παπικῆς (Thebes)

(παππ) πάππα 

(πάππ) πάππας 

(παρ) παρὸν 

(παραβάλλωσϊ)
παραβάλλωσιν 

(παρακλητ) παρακλητικὴ


(πάρδ) Πάρδου (Thebes)

(παρθν) παρθένε 

(πάροδο) πάροδον 

(παρόντ) παρόντι 
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παρ
οῦ – περϊ

A B B R E V I A T I O N S

περϊο
π – πλη

(παροῦ) παροῦσα 

(παροῦ) παροῦσαν 

(παρους) παρουσία 

(παςχ) Πάσχα 

(παχωμ) Παχώμιος 

(π β) πλάγιος δεύτερος


(πδ) παίδων (Thebes)

(πε) περι 

(πε) περὶ th C.

(πε) περὶ 

(πὲ) περί 

(πεε) πετηνόν 

(πεέχει) περιέχει 

(πεμφθῆν) πεμφθῆναι 

(πενθεκ) πενθερικῆς
(Thebes)

(πενθερ) πενθεροῦ (Thebes)

(πενθρ) πενθερᾶς (Thebes)

(πέντ) πέντε (Thebes)

(πεντήκτ) πεντήκοντα


(ΠεΠε) πέπερι th C.

(ΠΕΠΕ) πέρατα –th C.

(περϊ) περϊ 

(περϊοπ) περιοπὴν 

(περιορίς θ) περιορίσθη
(Thebes)

(περιοχ) περιοχῇ 

(περιφε) περιφέρειαν 

(πέτρ) πέτραν 

(ΠΗ) πήχεις –th C.

(πηρ) Πατὴρ 

(πηχ) πῆχυς –th C.

(πηχ) πῆχυς –th C.

(ΠΗχ) πῆχυς –th C.

(πιθρ) πιθάρια 

(πίστε) πίστεως 

(πκτ) πηκτή th C.

(πκτ) πηκτή 

(πλ) πάλιν 

(πλατ) πλάτος –th C.

(πλάτ) Πλάτωνος (Thebes)

(πλεθ) πλέθρον –th C.

(πλεῖ) πλεῖον 

(πλείστ) πλείστων 

(πλεονζυς) πλεονάζουσα


(πλη) πλησίον (Thebes)
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πλ
η – ποπο

A B B R E V I A T I O N S

πο
τ – πρες

(πλη) πλησίον 

(πλην) πλησίον 

(πληοῦ) πλησιασμοῦ 

(πνά) Πνεῦμα th C.

(πνι) πνευματικὸν 

(πνι) πνευματικοῦ 

(πνϊ΄) Πνεύματι 

(πνικῆ) πνευματικῇ 

(πνς) Πνεύματος 

(πν΄ς) Πνεύματος th C.

(πν΄ς) Πνεύματος th C.

(Πο) ποά 

(Πο) ποταμός th C.

(Πο) ποταμός th C.

(πο) πόδες –th C.

(Πο) ποθινόν 

(ποδ) πόδα –th C.

(ποθ) Πόθου (Thebes)

(ποί) ποίῳ 

(πολλ) πολλοὺς 

(ποΛτ) Πολιτιανοῦ (Thebes)

(Ποο) ποδῶν –th C.

(ποπο) ποδῶν –th C.

(ποτ) πολιτεία 

(ποτ) πολιτικὸν 

(ποτ) Ποταμοῦ (Thebes)

(ππ) παπᾶ 

(ΠΠΔ) πολυπόδιον th C.

(ΠΠΔ) πολυπόδιον 

(ΠΠΔ) πολυπόδιον 

(ππερ) πέπερι 

(πρ) πρεσβυτέρου 

(ΠΡ) πρεσβύτερος 

(ΠΡ) πρὸς 

(῾πρ) ὑπερπύρων 

(πρά) Πατέρα th
2 C.

(πρά) Πατέρα th
2 C.

(πράγμασϊ) πράγμασιν


(πραγμτ) πραγμάτων 

(πρακτ) πρακτικά 

(πραξαπό)
Πραξαπόστολος 

(ΠΡΒ) πρεσβύτερος 

(ΠΡΒΥΤ΄ΕΡΩ)
πρεσβυτέρῳ 

(πρες) πατέρες /
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πρες – πρου

A B B R E V I A T I O N S

προ
φ – Πυ

(πρες) πατέρες /

(πρι) Πατρὶ 

(πρί) Πατρί  ?

(πριαρχ) πατριαρχείῳ 

(πριαρχ) πατριάρχου 

(πρϊάρχ) πατριάρχου
th

2 C.

(πρϊφερ) περιφερειῶν 

(πρὸ) πρὸς /

(πρὸ) πρὸς th C.

(πρὸ) πρὸς 

(πρὸ) πρὸς 

(προαιρές) προαιρέσει 

(προεγρα) προεγράφη
 ?

(προεγρψμ)
προεγράψαμεν 

(προϊστάμοι)
προϊστάμενοι 

(προκείμ) προκείμενον


(προκηνή) προσκηνήσεως


(προςκΰ) προσκύνησις
th C.

(πρου) πρεσβυτέρου 

(προφ) προφήτου 

(προφητ) προφητείᾳ 

(προφητ) προφητῶν 

(πρρ) προέδρου (Thebes)

(πρς) περσόν th C.

(πρς) περσόν 

(πρς) Πατρὸς 

(πρτο) παρόντος 

(πρτο) πρῶτος 

(ΠΡυ) πυρίτης th C.

(πρφιλττε) προσφιλέστατε


(πρω) πατέρων 

(πρων) πατέρων 

(πρῶος) πρῶτος 

(πρωτσπαθρ)
πρωτοσπαθαρίου (Thebes)

(πσεπτον) πάνσεπτον 

(ΠΤυ) πυρίτης 

(πτωχ) πτωχοῦ (Thebes)

(Πυ) πύρεθρον th C.

(Πυ) πύρεθρον 

(Πυ) πυρίτης 

(Πυ) πυρίτης th C.
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πυραμι
δ – πυραμιδ

A B B R E V I A T I O N S

πυραμι
δ – πυραμιδ

(πυραμιδ) πυραμίδος
–th C.
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ρ – ρχ

A B B R E V I A T I O N S

ς ρχ – ρχ

(ρ) ἐλύδριον 

(ρ) ρας th
2 C.

(ρ) ῥῆον th C.

(ρ) ῥῆον 

(ρ) ῥίζα th C.

(ρ) ῥίζα 

(ρ) ριν th
2 C.

(ῥακενδΰτ) ῥακενδύτης


(Ραφ) ῥαφάνινον ἔλαιον
th C.

(ρδστ) ῥοδόσταγμα th C.

(ρδστ) ῥοδόσταγμα 

(ῥενδκ) Ρενδακίου (Thebes)

(ῥηγ) ῥηγικῶς 

(ρκφ) καρυόφυλλον th C.

(ρο) ρος 

(ρο) ρος 

(ρου) ῥοῦς 

(ρχ) ἐλύδριον th C.

(ρχ) ἐλύδριον th C.
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ς – σαχρ
A B B R E V I A T I O N S

ς σε – σθ

(ς) ος th C.

(ς) σῆς 

(ς) σιν 

(ς) σιν 

(ς) σῶν 

(σα) Σαββάτῳ 

(σα) σάνταλον th C.

(Σα) σανδαράχη th C.

(Σα) σανδαράχη th C.

(σαββατοκύ)
Σαββατοκύριακον 

(σαββατοκύ)
Σαββατοκύριακος 

(σαββατοκύρ)
Σαββατοκύριακος 

(σαββατοκύρικ)
Σαββατοκύριακον 

(Σαλ) ἅλας 

(σαμωΝ) Σαμωνᾶ (Thebes)

(Σαν) ἄνησσον th C.

(σανιδΐ) σανιδίων 

(σαχρ) σάκχαρ th C.

(σαχρ) σάκχαρ 

(σε) σεβασμίαν 

(σε) σεβασμίας 

(ςε) σεμνόν 

(σεβαςμί) σεβασμίας
post 

(σεβασμιττ)
σεβασμιωτάτης post 

(ςεκρετ) σεκρέτον 

(σεπτ) Σεπτεμβρίου 

(σεπτ) Σεπτεμβρίῳ 

(ΣΕΠΤ) Σεπτέμβριος 

(σεπτρ) Σεπτεμβρίου 

(σεπτρ) Σεπτεμβρίου 

(ςεπτρ) Σεπτεμβρίου 

(Ση) σημεῖον th C.

(ςη) σελήνη th C.

(ςη) σελήνη 

(ΣΗΜ) σημείωσαι 

(σημνασθ) σημάνασθαι


(σήρ) σωτήρ 

(σθ) σθαι th
2 C.

(σθ) σθαι th
2 C.
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σί – σποράΔ
A B B R E V I A T I O N S

σπορί
Μ – στεφαου

(σί) σίγνον 

(σΐ) σίγνον 

(σῖγν) σῖγνον 

(σιρτρ) σιρτάριν 

(σιτρ) σιταρίου 

(σκαμ) σκαμμωνία th C.

(σκελο) σκέλος –th C.

(σκχμ) σκαμμωνία th C.

(σκχμ) σκαμμωνία 

(Σλ) ἅλας th C.

(σμρ) σμύρνα th C.

(σμυρ) σμύρνα 

(σο) ὁσίου 

(σοφΐ) σοφίας th C.

(σοφρον) Σοφρονίας
(Thebes)

(σπ) σπέρμα 

(σπ) σπέρματα th C.

(σπαθκδδι)
σπαθαροκανδιδάτου

(Thebes)

(σπαθρ) σπαθαρίου (Thebes)

(σπαθρκδδτ)
σπαθαροκανδιδάτου 

(σποράΔ) σποράδην 

(σπορίΜ) σπορίμην (Thebes)

(σπρ) σελινόσπερμα th C.

(σπρ) σελινόσπερμα 

(ςρΐ) σωτηρίαν 

(ςρΐα) σωτηρία 

(σριαν) σωτηρίαν 

(σσι) Σισσινίου (Thebes)

(στ) στας th
2 C.

(στ) στην 

(στ) στὴν th
2 C.

(στ) στης 

(ΣΤ) ἅλας 

(ΣΤ) στίμι th C.

(στά) στάσεως (Thebes)

(σταδ) στάδια –th C.

(σταυράτ) σταυράτα 

(σταχ) στάχης 

(στέγη) στέγην 

(στενως) στενώσεως 

(στεφα) στεφάνιον 

(στεφά) Στεφάνου (Thebes)

(στέφαν) Στέφανον 

(στεφαου) στεφάνου 

— 52 —

Στι – στρω
A B B R E V I A T I O N S

στρ
ω – Σχ

(Στι) στίμμι 

(στιχ) στίχων 

(στίχ) στίχος 

(στιχερ) στιχεραρίων 

(στιχεράρ) στιχεράριον


(στιχολογ) στιχολογίας


(στιχρ) στιχηρὰ 

(στιχρ) στιχηρὰ 

(στουΔτ) Στουδίτου 

(στουΔτ) Στουδίτου 

(στρ) Στρατηγίου (Thebes)

(στρατ) στρατιώτου 

(στρατη) Στρατηγίου
(Thebes)

(στρον) σταυρόν 

(στρο`ν) σταυρὸν
post 

(στρος) σταυρὸς 

(στροτΰπως)
σταυροτύπως 

(στροῦ) σταυροῦ 

(στρτ) στρατιῶται 

(στρυ) Στρυμόνος 

(στρω) στρῶμα th C.

(στρω) στρῶμα 

(στρω) σταύρωσιν 

(στρω) σταύρωσιν 

(στρως) σταύρωσιν 

(στχρρ) στιχηράριον 

(ςυ) σου 

(σϋγχώρηϊν) συγχώρησιν


(σϋγχωρήσε)
συγχωρήσεως 

(συμε) Συμεὼν 

(συμέρ) συμέρους (Thebes)

(συμπθ) συμπάθεια (Thebes)

(συναξαρ) συναξάρια 

(συναξαρί) συναξαρίων


(συνδ) συνδέσμου 

(συνεργτο) συνεργοῦντος


(συνπτόμα) συναπτόμενα


(συντ) σὺν τοῦ (Thebes)

(σύντομο) σύντομος 

(συρνόμα) συρνόμενα 

(Σχ) σχῆμα –th C.
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σχο
λ – σώμτ

A B B R E V I A T I O N S

σώ
μτ – σώμτ

(σχολ) σχόλια 

(σχολ) σχολίων 

(ΣΧΟΛ) σχόλιον ante 

(σωζωμ) σωζωμένων 

(σωματω) σωματώοις 

(σώμτ) σώματος post 
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ς – ῝ω
A B B R E V I A T I O N S

τ ῝
ω – ῝ω

(ς) σης th
2 C.

( ςϋγχωρήσως)
συγχωρήσωσι 

(῝ω) σῶρυ th C.
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τ – τ

A B B R E V I A T I O N S

τ τ – ταυτ

(τ) τα 

(τ) ται 

(τ) ταῖς 

(τ) ταῖς 

(τ) ταῖς 

(τ) τας th
2 C.

(τ) τὰς 

(τ) τε  ?

(τ) τε 

(τ) την 

(τ) τὴν 

(τ) τὴν th
2 C.

(τ) της th
2 C.

(τ) τῆς (Thebes)

(τ) τῆς  ?

(τ) τῆς 

(τ) τῆς 

(τ) τῆς 

(τ) τῆς 

(τ) τῆς 

(τ) τῆς 

(τ) τικοῖς th
2 C.

(τ) τις th
2 C.

(τ) τίτανος 

(τ) τοῖς 

(τ) τοῖς 

(τ) τὸν 

(τ) τὸν /

(τ) τὸν 

(τ) τὸν 

(τ) τὸν 

(τ) τοὺς 

(τ) τῶν 

(τ) τῶν 

(τ) τῶν th
2 C.

(τ) τῶν 

(ταβουλλρο) ταβουλλάριος


(ταπ) ταπεινοῦ 

(ταπ) ταπεινοῦ 

(ταπεινώσε) ταπεινώσεως


(ταυτ) ταῦτα 
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ταῦ
τ – τιμόθ

A B B R E V I A T I O N S

τό
π – τύτ

(ταῦτ) ταῦτα 

(τε) οὔτε 

(τε) τέλος 

(τε) τέλος 

(τε) τέλους 

(τέ) τέλος 

(τέ) τέλος 

(τεῖσθ) τεῖσθαι th
2 C.

(τέλο) τέλος 

(τεμ) τέμνει –th C.

(τέσσαρ) τέσσαρας 

(τετάρτ) τετάρτου (Thebes)

(τετραβάγγε)
τετραβάγγελον 

(τετράΔ) τετράδια 

(τετραδί) τετραδίοις 

(τετραδί) τετραδίοις 

(τέττο) τέταρτος 

(τῆ) τῆς 

(τιθέμεθ) τιθέμεθα 

(τϊμ) τιμῆς 

(τιμιώττ) τιμιώτατοι 

(τιμόθ) Τιμόθεον 

(τόπ) τόπου (Thebes)

(τοποθέ) τοποθεσία 

(τουτ) τούτου  ?

(τούτ) τούτων th
2 C.

(τρ) τρίβε th C.

(τραπζτ) Τραπεζοῦντος


(τριωδ) Τριῴδιον 

(τριωδ) Τριῴδιον 

(τριωδ) Τριῴδίῳ 

(τριώδ) Τριῴδιον 

(τρόπ) τρόπῳ 

(τρόπ) τρόπῳ 

(τΤ) τίτανος th C.

(ττ) τατ 

(τυ) του 

(τυπ) τυπικὸν 

(τυπ) τυπικὸν 

(τ υς) τους 

(τ υς) τοὺς th
2 C.

(τ υς) τοὺς 

(τυς) τοὺς 

(τύτ) τούτων 
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τ
ύ
τ
υ – τῶ καρ

A B B R E V I A T I O N S

τῶ κ
αρ – τῶ καρ

(τύτυ) τούτου 

(τῶ καρ) τῷ καιρῷ
(ἐκείνῳ) 
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Υ
γ – ὕπατ

A B B R E V I A T I O N S

υ ὑπερἁ
γ – ῾ϋψηλττ

(Υγ) ὑδράργυρος th C.

(υδ) ὕδωρ th C.

(Υδ) ὕδωρ th C.

(ΥΔ) ὕδωρ 

(ΥΔ) ὕδωρ th C.

(υδρ) ὕδωρ 

(ὑδρόμυλ) ὑδρόμυλος
(Thebes)

(υλ) λιθάργυρος 

(ὑν) Υἱὸν 

(υος) ὑοσκύαμος th C.

(υπ) ὑπέγραψα 

(υπ) ὑπεραγίας 

(υπ) ὑπεραγίας 

(ὑπ) ὑπεραγίας 

(ὑπ) ὑπογραψόντων 

(υπα) ὑπέγραψα 

(ὑπαι) ὑπογράψαι 

(ὑπαρχόντ) ὑπαρχόντων
post 

(ὑπατ) ῾Υπατίου (Thebes)

(ὕπατ) ὕπατον 

(ὑπερἁγ) ὑπεραγίας 

(ὑπεργ) ὑπεραγίας 

(ὑπερτ) ὑπὲρ τοῦ (Thebes)

(υπθκου) ὑπεραγίας
Θεοτόκου 

(ὑπκο) ὑπακοὴν 

(ὑποΓρα) ὑπογραφὰς 

(ὑποττ) ὑποτεταγμένων
(Thebes)

(ὑπουργί) ὑπουργίαν 

(υπτ) ὑπογραψόντων 

(῾ϋψηλττ) ὑψηλοτάτων


— 59 —



φ – φυ

A B B R E V I A T I O N S

φ φύ
λλ – φϋσϊκ

(φ) ἀφροσέληνον th C.

(φαυλόττ) φαυλότατον
th C.

(φδρόττε) φαιδρότατε 

(ΦΕ) Φεβρουάριος 

(Φερ) Φεβρουάριον 

(Φερ) Φεβρουαρίου 

(φὴ) φησὶ 

(φιλανια) φιλανθρωπία 

(φιλανια) φιλανθρωπία


(φιλάνος) φιλάνθρωπος


(φιλίππ) Φιλίππου (Thebes)

(φρ) ῥαφάνινον ἔλαιον


(φρ) ῥαφάνινον ἔλαιον
th C.

(φρ) φρυκτή th C.

(φρ) φρυκτή 

(φρόνης) φρόνησιν 

(φρούρϊο) φρούριον 

(φυ) φύλλον th C.

(φυ) φύλλον 

(φύλλ) φύλλον (Thebes)

(φϋσϊκ) φυσικὴν th C.
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χ – Χο
A B B R E V I A T I O N S

χ χοι
ρ – χτ

(χ) χειν 

(χ) χήρας (Thebes)

(Χ) λαχᾶς 

(Χ) χαλκός 

(Χ) χηνάριον 

(Χα) χαλκός 

(χαραγ) χαραγῆς 

(χάριτ) χάριτι 

(Χθ) χάλκανθος th C.

(Χθ) χάλκανθος 

(χΐλ) χίλια 

(χιμονίου) Χιμονίου
(Thebes)

(χκθ) χάλκανθος 

(χκθ) χάλκανθος 

(ΧΚθ) χάλκανθον th C.

(χκς) χαλκίτης 

(χλβ) χαλβάνη th C.

(χλβ) χαλβάνη 

(χλεπώττ) χαλεπώτατον


(χο) χολή th C.

(Χο) χολή 

(χοιρ) χοίρεος 

(χρ) χρόνος th C.

(χρ) χρόνος 

(ΧΡ) κρόκος 

(χρημτ) χρημάτων 

(χρϊστϊνοὶ) χριστιανοὶ


(χρμ) Χρυσοστόμου 

(χρμ) Χρυσοστόμου 

(χρόν) χρόνον 

(χρονογρα) χρονογραφίας


(χρῦ) χρυσοῦ 

(χρῦ) χρυσοῦ 

(χρϋςό) χρυσόβουλλον


(χρυσομα) χρυσομένα


(χρυσοστομ)
χρυσοστόμικόν 

(χρω) χωρίον (Thebes)

(Χς) χερσαῖος th C.

(Χς) χερσαῖος 

(χτ) χαράγματος (Thebes)
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Χ
τ – χωράφ

A B B R E V I A T I O N S

χωρά
φ – χωράφ

(Χτ) χαλκίτης th C.

(Χυ) λύτρα 

(Χυ) χυλός th C.

(χυ) Χριστοῦ 

(χῦ) Χριστοῦ post 

(χῦ) Χριστοῦ 

(χυγένν) Χριστουγέννων


(χφ) χωράφιον 

(χω) χώνη 

(χω) χωρίῳ 

(χω) ὤχρα th C.

(Χω) χῶμα th C.

(Χω) χῶμα 

(χω) Χριστῷ 

(χωρά) χωράφιον (Thebes)

(χωράφ) χωράφιον 
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ψ – ψϋχ
A B B R E V I A T I O N S

ω ψϋ
χ – ψϋχ

(ψ) ψιμύθιον 

(ψαλτ) ψαλτικ/ον 

(ψαλτ) ψαλτικὸν 

(ψαλτορ) ψαλτῆρος 

(ψαλτρ) Ψαλτηρίου 

(ψαλτρ) Ψαλτηρίου 

(ψλμδι) ψαλμωδίαις 

(ψμ) ψιμύθιον th C.

(ψμ) ψιμύθιον th C.

(Ψυ) ψιμύθιον th C.

(ψυχ) ψυχῆς 

(ψϋχ) ψυχικὴν 
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Ωβρ – ωχ
A B B R E V I A T I O N S

ω ω
χ – ωχ

(Ωβρ) ὀβρύζωσις th C.

(Ωβρ) ὀβρύζωσις th C.

(ωδ) ᾠδὴ 

(ωρ) ὧραι th C.

(ωρ) ὀρείχαλκος th C.

(ωρ) ὀρείχαλκος 

(ωρ) ὀρείχαλκος th C.

(ωρ) ὧραι th C.

(ωρ) ὧραι 

(ωρ) ὡραῖον 

(ΩΡ) ὥρᾳ 

(ωρκ) βρικίννη 

(ὥσπ) ὥσπερ 

(ωχ) χώνη th C.

(ωχ) χώνη th C.
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L I G A T U R E S

αβ 

αβερ 

αγ 

αγ 

αγ 

αγ 

αγ th
2 C.

αγ 

αγ 

αγ 

αγ  ?

αγι 

αγι 

(αγϊ) αγι 

(ἁγίου) ἁγίου 

αγματε 

αγματο  ?

αγν 

αγο 

αγρ 

αγω 

αγω 

αγω 

αγω th
2 C.

αγω 

αδε -

αδελφ 

αδελφ 

αεγω 

αει 

αζ th
2 C.

αζ th
2 C.

αζ 

αθε 

αθέξ th
2 C.

αθεσε th
2 C.

αθημα 

αθλητας 
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αθλο – αλλο

L I G A T U R E S

αλλο – αν

αθλο 

αι  ?

αι 

αι 

αι th
2 C.

αι th
2 C.

αι 

αι 

ακαρί 

ακο 

αλ 

αλεγεσθαι 

αλεγεσθαι 

αλει 

αλεσας 

αλη 

αληθει 

αλλ  ?

αλλ 

αλλ 

(αλλα) ἀλλὰ 

αλλαπρ 

αλλο 

αλλο 

αμαθε 

αμαρ 

αμβαν 

αμετρ 

αμεω 

αμην th
2 C.

ἀμήν th C.

ἀμήν 

αμι 

αμι 

(αμμα) αμμα 

αμπρο 

αν 

αν 

αν 

αν 

αν 

αν th
2 C.

αν 

αν 

αν 

αν 
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αν – απο

L I G A T U R E S

απο – ασο

αν 

αν 

αν 

(ἀνεψιοῦ) ἀνεψιοῦ (Thebes)

αντο 

αξ 

αξ th
2 C.

αξ th
2 C.

αξ th
2 C.

αξ 

ἀξ /

απ th
2 C.

απ 

απαν 

απασι 

απε 

(απελ) απελ 

απερ 

απη 

απη 

απην 

απλω 

απο th
2 C.

απο 

απο 

απο 

απο 

απτ 

απται 

απτε 

αρ 

αρ 

αρ 

αρ 

αρ th
2 C.

αρ 

αρ 

αραγγας th
2 C.

(ἀρετῆς) ἀρετῆς 

αρο th
2 C.

αρχην th
2 C.

αρχι 

ασαρ 

ασδυ 

ασθεν 

ασο th
2 C.

— 69 —



ασοι – αται

L I G A T U R E S

ατακτο – αυτω

ασοι 

ασταυτα 

αστι  ?

αστο th
2 C.

αστο 

αστρ 

ασφ th
2 C.

ασω 

ας 

ας 

ας 

ας th
2 C.

ας th
2 C.

ας th C.

ας 

ας 

ας 

(ας +) ας + 

αςς 

ατ  ?

ατ th
2 C.

ατ 

αται 

ατακτο 

αταφ th
2 C.

(ατερ) ατερ th
2 C.

ατι 

ατο 

ατο 

(ἀτραπὸν) ἀτραπὸν th C.

αττ th
2 C.

αττει 

ατω th
2 C.

ατω th
2 C.

αυ 

αυ th
2 C.

αυ th
2 C.

αυ 

αυ 

αυτη 

αυτην 

(αὐτῆς) αὐτῆς th C.

αυτο th
2 C.

αυτο 

αυτω 

αυτω 
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αφ – βουλ

L I G A T U R E S

βρ – Γερα

αφ th
2 C.

αφ 

αφ 

(αφΪερω) αφιερω 

αχ
ω 

αχῶ th
2 C.

βαβυ  ?

βαπτι 

βαπτι 

βαρ  ?

βασι 

βασι 

βασταζ 

βεβη 

βει 

βη 

βι 

βι 

(βϊ) βι th
2 C.

βλ 

βλαβην 

βλο  ?

βουλ 

βρ 

βω 

γαζ 

γαλλ 

γαρ th
2 C.

γαρ th
2 C.

γαρ th
2 C.

γαρ th
2 C.

γαρ 

(γαρ) γαρ 

(ΓΓ) γγ th
2 C.

γγο 

γε 

(ΓΕ) γε 

(ΓΕ) γε th
2 C.

(Γεγο) γεγο th
2 C.

γεγρ 

γεκαθεξ 

(γΕν) γεν 

(γεΝ) γεν 

(ΓεΝ) γεν th
2 C.

(ΓεΝ) γεν th
2 C.

(Γερα) γερα 
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γεσθαι – γουν
L I G A T U R E S

Γρ – δε

γεσθαι 

γεσι 

γεσι 

(ΓΗ) γη 

(Γην) γην th
2 C.

γι  ?

γι  ?

γι 

γι 

γλω 

γν 

γν 

(γΝω) γνω 

γξ th
2 C.

γο 

γο 

γο 

γο 

(ΓΟ) γο th
2 C.

(ΓοΝ) γον th
2 C.

(γόΝ) γόν 

(Γου) γου 

(γουν) γουν 

(Γρ) γρ 

(Γρ) γρ 

(Γρα) γρα th
2 C.

γραμμ  ?

(Γραφ) γραφ 

γρο th
2 C.

(ΓχΑΝ) γχαν 

(Γχο) γχο th
2 C.

γω 

γω 

(γΩ) γω 

(ΓΩ) γω th
2 C.

γωγη 

δακτ 

δαμω 

δ᾿ ἂν 

δασιν 

δε 

δε 

δε th
2 C.

δε th
2 C.

δε th
2 C.

δε 

— 72 —

δε – δέξ

L I G A T U R E S

δεπω – δϊ᾿

δε 

δε 

δὲ /

δεαπεκρ 

δεδυ 

δεει 

δεεκει 

δεεστι 

δεευσχημω 

δει 

δει 

(δεΚ) δεκ 

(δεΚ) δεκ 

δελφ 

δεν th
2 C.

δεν 

(δεΝ) δεν th
2 C.

(δεΝ) δεν th
2 C.

δεξ 

δεξ 

δεξ th
2 C.

δεξ th
2 C.

δέξ th
2 C.

δεπω 

δεσο 

δεσπο 

(Δεσπο) δεσπο th
2 C.

δες th
2 C.

δετο 

δεῦρο post 

δη th
2 C.

δη 

(δΗ) δη 

(δΗ) δη th
2 C.

(δΗ) δη 

(Δη) δη th
2 C.

δησει 

δησεν 

δι  ?

δι 

δι th
2 C.

δι 

δι 

δι 

δϊ th
2 C.

(δϊ᾿) δι᾿ th
2 C.

— 73 —



δια – δυ

L I G A T U R E S

δϋ – εγει

δια 

δο 

δο th
2 C.

δο th
2 C.

δο th
2 C.

δο th
2 C.

δο th
2 C.

+ δο 

δο 

δο 

δο 

δο 

δρ 

δρ th
2 C.

δρ 

δραμο 

δρας 

δρας 

δρο th
2 C.

δροσον 

δυ 

δυ 

δυ 

(δϋ) δυ th
2 C.

δυν 

(δϋν) δυν th
2 C.

(δϋν) δυν th
2 C.

(δΰν) δύν th
2 C.

(δΰο) δύο th
2 C.

δυσσεβει 

δυσφ 

δω th
2 C.

δω th
2 C.

δω 

δώ th
2 C.

ἑαυτοῖς th
2 C.

ἑαυτοῦ th C.

εβ th
2 C.

εγ 

εγ th
2 C.

εγ th
2 C.

εγ 

εγ 

εγατο 

εγε th
2 C.

εγει 
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εγετ – ει

L I G A T U R E S

ει – εκτησθυ

εγετ 

εγκ th
2 C.

εγκρ 

εγρ 

εγω 

εδει 

εζ 

εζ th
2 C.

εζ 

εθετο 

ει 

ει 

ει 

ει 

ει th
2 C.

ει th
2 C.

ει th
2 C.

ει th
2 C.

ει th
2 C.

ει 

ει 

ει 

ει 

ει 

ει 

ει 

ει 

ει 

ει 

εῖ th C.

εἰ  ?

ειθϊ 

εις 

εἰς (Thebes)

εἰς 

εκ 

εκ 

εκ 

εκ 

εκ 

εκ 

ἐκ /

ἐκ th C.

εκβαλη 

εκρ 

εκτησθυ 
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ελ – εν

L I G A T U R E S

εν – εξ

ελ 

ελ  ?

ελ th
2 C.

ελ 

ελ 

ελεει 

ελει 

ελει 

(ἐλέω) ἐλέῳ 

ελλει 

ελλην 

ελο 

εμαρ 

εμελο 

εμεσή th
2 C.

εν 

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν th
2 C.

εν 

εν 

εν 

εν 

εν 

εν 

εν 

εν 

εν 

ἐν /

ἐν 

ἐν 

ενο th
2 C.

εντο 

εντρ 

εξ 

εξ 

εξ 

εξ  ?

εξ 

εξ 

εξ 
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εξ – επε

L I G A T U R E S

επει – ἐπῒ

εξ th
2 C.

εξ 

εξ 

εξ 

εξ 

εξ 

εξ  ?

ἐξ /

ἐξ /

ἐξ th
2 C.

ἐξ th
2 C.

ἐξ 

εο th
2 C.

εο th
2 C.

εου 

επ 

επαγαγω 

επαγο 

επαι th
2 C.

επαι th
2 C.

επε  ?

επε 

επε 

επει th
2 C.

επει 

επει 

(ἔπειτα) ἔπειτα 

επεσε 

επεσεν 

επες 

επευερ 

επι 

επι 

επι 

επι /

επι 

επι 

επι 

ἐπι  ?

ἐπϊ th
2 C.

(ἐπϊ) ἐπι th
2 C.

(ἐπϊ) ἐπι th C.

ἐπὶ  ?

ἐπὶ 

ἐπὶ th C.

ἐπῒ 
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ἐπῒ – εργο

L I G A T U R E S

εργουργε – ετ

(ἐπῒ) ἐπὶ 

(ἐπῒ) ἐπὶ th
2 C.

(ἐπῒ) ἐπὶ th
2 C.

(ἐπῒ) ἐπὶ th
2 C.

(επἰφέρειν) ἐπιφέρειν
/

επλ 

επο 

ἐπο  ?

ἐπο th
2 C.

ἐπτά 

επτο 

ερ 

ερ 

ερ th
2 C.

ερ th
2 C.

ερ 

ερ 

ερ 

ερ 

(ερ) ερ 

+ ἔρ 

εργο 

εργουργε 

ερχο th
2 C.

ερω 

ες  ?

ές 

εσθαι 

εσπ 

εσπο th
2 C.

εσται 

εστησαν 

εστι 

εστι 

εστι 

εστι 

εστι 

ἐστι 

εστρ 

εστω 

εστω 

ες 

ες 

(ες) ες /

ετ 

— 78 —

ετ – ετρα

L I G A T U R E S

ετω – ευρ

ετ 

ετα 

εται th
2 C.

εται 

εται 

ετασο 

ετε 

ετελει 

ετελει 

ετελι 

ετερ 

(ἕτερον) ἕτερον th C.

ετη 

ετη 

ετη 

ετησεν 

ετησθι 

ετο 

ετο th
2 C.

ετους 

ἔτους 

ετρ 

ετρα th
2 C.

ετω 

ευ 

ευ th
2 C.

ευ th
2 C.

ευ th
2 C.

ευ 

ευ 

ευ 

ευ 

ευαγγ 

εὐαγγελίου 

ευβο 

(εὐδαίμονος) εὐδαίμονος


ευεξ th
2 C.

ευεπεχε th
2 C.

ευθυ 

ευλαβει 

ευλη 

ευξ 

ευο 

ευπει 

ευρ 
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ευρ – εω

L I G A T U R E S

ηγει – ησπλαν

ευρ 

ευση 

ευσι  ?

ευσπλ 

ευται 

ευφ 

ευφ th
2 C.

ευφ th
2 C.

ευφ th
2 C.

ευφραι 

ευω 

εφ 

εχε th
2 C.

έχε  ?

εχει 

ἔχει th C.

εχο th
2 C.

εχρ  ?

εχω th
2 C.

εχω 

εψατο 

εψι 

εω th
2 C.

ηγει 

ηγο 

ηθει 

ηθει 

ηκ  ?

ηλ th
2 C.

ηλθο 

ηλλαγμεν –th C.

ηματι 

ημεν 

(῾ΗΜέΡΑ) ἡμέρα 

ημι 

ην  ?

ην 

ην th
2 C.

ην 

ῆν th
2 C.

ἥρ  ?

ησαρ 

ησει 

ησεν  ?

ησι 

ησπλαν 
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ησσο – θετω

L I G A T U R E S

θεύο – καλο`ς

ησσο 

ητει 

ητευ 

ητητεο 

ηυχετο 

θαπτεσθαι 

θας th
2 C.

θε 

θει  ?

θελ 

θελη 

θεν th
2 C.

θεν th
2 C.

θεν 

θεν 

(θέντα) θέντα th C.

θεο 

(θεο) θεο th C.

θεου 

(θεράπευοντες)
θεραπεύοντες /

θεσθαι 

θετω 

θεύο th
2 C.

θη th
2 C.

θηκην 

θησκρ 

θο th
2 C.

θο 

θρο th
2 C.

θυ 

θω 

ιερα 

κα 

κα 

κα 

καθ 

(καθαρὰ) καθαρὰ /

καθεσθην 

και 

και 

και 

καὶ 

καὶ th
2 C.

καλλω 

(καλο`ς) καλὸς 
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κανψεγω – κλει

L I G A T U R E S

κλι – λεγε

κανψεγω 

καστην 

κας th
2 C.

κατ᾿ ἀξίαν /

καταστη 

καταψι 

κατεβαπτ 

κατεπει 

κατι 

κβ 

κει 

κει 

κελ 

κελευ 

κελλ 

κεσι 

κεστι  ?

κετε 

κετι 

κεχρ 

κη 

κι 

κλει 

κλι 

κν 

κο 

κο 

(κόςμον) κόσμον 

(κόςμῳ) κόσμῳ 

κου 

(κράτος) κράτος 

κτ th
2 C.

κτ 

κω 

(λ) λα 

(λαβεί) λαβείας 

λαι 

λαμπρ 

λασει 

λασεω 

λατει 

λατρει 

λαττε 

λαττω 

λαφ 

λεγε 
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λεγει – λογ

L I G A T U R E S

λογϊ – ματα

λεγει 

λεγο 

λεγο 

λεη  ?

λει 

λει 

λεπται 

λη  ?

λη 

ληνπαρ 

λησι  ?

λθη 

λλ 

λλ th
2 C.

λλ 

λλ 

λλακι 

λλαν 

λο 

λο 

λο 

λο 

λογ 

(λογϊ) λογι 

λογο 

λογο th
2 C.

λου 

λυ 

λυ 

λυπρ 

λφ 

μα 

μα 

μᾶ th
2 C.

μαγαρ 

μαθη 

μαθηται 

μαι 

μαι 

μακο 

μαλα 

μαρι 

μαστην 

μαστο 

ματα th
2 C.

ματα 
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ματησθε – μεμφ

L I G A T U R E S

μεν – μετα

ματησθε 

ματι 

ματο 

ματω 

ματω 

με 

με 

με 

μεγα 

μεγα th
2 C.

μεγα 

μεγεθο 

μεθ th
2 C.

μεθα 

μεθα th
2 C.

μει  ?

μει 

μελ th
2 C.

μελλ th
2 C.

μελλο 

μελλο 

μελω 

μεμφ th
2 C.

μεν 

μεν 

μεν 

μεν 

μεν 

μεν th
2 C.

μεν th
2 C.

μεν th
2 C.

μεν th
2 C.

μεν th
2 C.

μεν 

μεν 

μεν 

μεν 

μεν 

μερ th
2 C.

μερα 

μεστο 

μετ᾿ th
2 C.

μετ 

μετ 

μετα 

μετα 
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μετα – μη

L I G A T U R E S

μην – μυστ

μετα /

μετα th
2 C.

μετα 

μεταβο 

μεταλαβει 

μεταπαρ –th C.

μετασχ 

μετασχο 

μετατω th
2 C.

μετερα th
2 C.

μετερας th
2 C.

μετ᾿ εὐ 

μετρ 

μετρ 

μετρο th
2 C.

μευς 

μη  ?

μη th
2 C.

μη th
2 C.

μη th
2 C.

μη 

μη 

μη 

μην 

μην 

μησει 

μι  ?

μι 

(μϊ) μι th
2 C.

μμερι th
2 C.

μο 

μο 

μο 

μο th
2 C.

μο th
2 C.

μο th
2 C.

μο 

μο 

μο 

μο 

μο 

μοι th
2 C.

(μόΝην) μόνην th C.

μπω 

μυρ 

μυστ 
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μω – ορ

L I G A T U R E S

ος – παλι

μω th
2 C.

μων 

μῶν 

Νεο 

νμ 

ντας 

ντην 

ντησημετερ 

ντω 

νῦν 

ξα  ?

ξι 

οι 

(οἷος) οἷος 

(ὅμοιαι) ὅμοιαι 

ον 

ον 

ον /

ον th
2 C.

ον + th
2 C.

ον 

(ὁ πρῶτος) ὁ πρῶτος 

ορ th
2 C.

ος 

ος th
2 C.

(ότ) τό th C.

ου 

ου 

ουγαρ 

ουν  ?

οὖν 

ους 

ουσαν 

ουσι 

ουσι 

ους th
2 C.

(ου`ςτ) τοὺς 

(οῦτ) τοῦ 

(οῦτ) τοῦ 

πα 

πα 

παγκαι 

παγο th
2 C.

παθο th
2 C.

παιδεύει /

παλι 
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παλι – παρακεκϊ

L I G A T U R E S

παραπτω – περ

παλι 

παμμακ 

παν 

παν th
2 C.

παν 

παν 

παν 

παν 

παντο 

(πανττά) πάντα th C.

παξ 

παρ  ?

παρ th
2 C.

παρ th
2 C.

παρ 

(παρ) παρ /

(παρ) παρ /

(παρ) παρ th
2 C.

(παρα) παρα post 

(παρα) παρα 

(παρα΄) παρά th C.

(παρὰ) παρὰ /

(παρακεκϊ) παρακεκι 

παραπτω 

παρε 

παρεξ 

πασαι 

πασαν 

(πᾶςαν) πᾶσαν th C.

πε post 

πε 

πε 

πε 

πεμπει th
2 C.

πεν 

πεπι 

πεπο post 

πεπτω th
2 C.

περ (Thebes)

περ 

περ th
2 C.

περ th
2 C.

περ 

(περ) περ 

(περ) περ 

(περ) Περ (Thebes)
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περϊ – πο

L I G A T U R E S

πο – πτο

(περϊ) περι th
2 C.

(περῒ) περὶ th
2 C.

πεσχι 

πη th
2 C.

πι 

πι th
2 C.

πι th
2 C.

πλ 

πλ th
2 C.

πλ th
2 C.

πλημμελη 

πληρ 

πλου 

πν 

πν 

πν 

πο 

πο th
2 C.

πο 

πο 

πο 

πο 

πο 

πο 

ππο 

πρ 

πρ 

(πρ) προάστειον (Thebes)

πραξ 

προ th
2 C.

προ th
2 C.

προ 

προ 

προ 

προ 

προ 

προσηκο 

προσω 

πρω 

πτ 

πτε th
2 C.

πτεμβρ 

πτερ 

πτευο 

πτι 

πτο  ?
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πτο – σαγο

L I G A T U R E S

σαγο – σερ

πτο 

πτω 

πω 

ρα 

ρά 

ρατο 

(ραχΰ) ραχύ th
2 C.

ραψαν 

ργε  ?

ργει 

ρευθημεν 

ῥηθεν 

ρι 

ρο 

ρο th
2 C.

ρο 

ροστ 

ρχη 

ρω 

ρῶν 

σα th
2 C.

σαγγελο 

σαγο 

σαγο 

σαι 

σαμεν th
2 C.

σαμο 

σαν th
2 C.

σαν 

σαν 

σαντα 

(ςαρ) σαρ 

σας 

σας 

σασι 

σδελο 

σδι 

σε 

σε th
2 C.

σε 

σει 

σελ 

σεν 

σεπεσο 

σεπι 

σερ 
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σεσι – σκ

L I G A T U R E S

σκ – σπε

σεσι 

σεται 

σεται th
2 C.

σεχετεφ 

σεω 

σεω 

σεω 

ση th
2 C.

σθαι 

σθαι 

σθε th
2 C.

σθεν th
2 C.

σθεν 

σθεντας 

σθη th
2 C.

σι  ?

σι 

σι 

σι 

(σϊμω) σιμω th
2 C.

σιν th
2 C.

(σϊν) σιν 

σκ –th C.

σκ th
2 C.

(ς κ) ς καὶ 

σκαν 

σκατα 

σκεπησεν 

σκο th
2 C.

σκο 

σκον 

σλο 

σμο 

σμο 

(σμω) σμω 

σμῳ 

σμῶ th
2 C.

σο  ?

σο 

σο th
2 C.

σο th
2 C.

σο 

σο 

σοι th
2 C.

σπαρ 

σπε 
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σπερ – στηντω

L I G A T U R E S

στι – συμπαν

σπερ 

σπευ 

σπευ th
2 C.

σπο th
2 C.

σπο 

σπο 

σπου th
2 C.

σπρ 

σπυ 

σσαρ 

σσατω 

στ 

σταγμα 

σταλλω 

σταξ 

στεαπαλλαγηναι 

στεην 

στελλ 

στελω 

στερ th
2 C.

στευ 

στην 

στηντω 

στι  ?

στι 

(στϊ) στι th
2 C.

στο 

στο th
2 C.

στο th
2 C.

στο 

στο 

στο 

στο 

στο 

στο 

στο 

στον th
2 C.

στρ th
2 C.

στρατευμασι 

στυγει 

συ 

συγκ 

(σϋμ) συμ th
2 C.

συμβο 

συμβο 

συμπαν 
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συν – τα

L I G A T U R E S

τα – τατον

συν  ?

συν 

συν 

συν 

συν 

συν 

συν 

(σϋν) συν th
2 C.

(σΰν) σύν th
2 C.

συρ 

σφ 

σφ th
2 C.

σφ 

σφ 

(σφαι) σφαι –th C.

σχι th
2 C.

(σχΰ) σχύ th
2 C.

σω 

ςς 

ςς 

(τ) τας th
2 C.

τα 

τα th
2 C.

τα th
2 C.

τα th
2 C.

τα th
2 C.

τα th
2 C.

τα 

τα 

(τα) τα 

(τα) τα 

τά th
2 C.

ται 

ται 

ταλαν 

ταλαν 

ταξ 

ταξ 

ταξ 

ταξ 

τας 

τασμεντο 

τας th
2 C.

τας 

τατο 

τατον 
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ταυτα – τερ

L I G A T U R E S

τερ – τησο

ταυτα 

ταχε 

τε 

τε 

τε 

(τε) τε th C.

τεεξ 

τεθε  ?

τεθει 

τει 

τε και 

τεκν 

τεκο 

τελ 

τελ 

τελ 

τελει 

τελεσαι 

τελεσθεν 

τέλος th C.

τερ 

τερ -

τερ 

τερ 

τερ 

τερο th
2 C.

τετελ 

τετρ –th C.

τετρα 

τετρα th
2 C.

τευο  ?

τη 

τη 

τη th
2 C.

τη th
2 C.

τη th
2 C.

τη 

τη 

την 

την 

την 

τὴν  ?

της 

της th
2 C.

τῆς + 

τησο 
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τηστα – τον

L I G A T U R E S

τὸν – τω

τηστα 

τηστρ 

τι 

τι 

τι th
2 C.

τι 

το 

το 

το 

το 

το th
2 C.

το th
2 C.

το th
2 C.

το th
2 C.

το th
2 C.

το th
2 C.

το 

το 

το 

το 

τον 

τον 

τον 

τὸν 

(τὸν) τὸν 

τοῦ th
2 C.

τοῦ 

(τοῦ) τοῦ th
2 C.

(τοῦ) τοῦ 

(τοῦ) τοῦ th
2 C.

(τοῦ ἁγΐου) τοῦ ἁγίου


τουστρει 

τοῦφ 

τρι 

(τρϊ) τρι 

τρο 

(τσο) τος 

(ττ) ττ 

ττα 

ττο 

ττο 

τυπο 

τω 

τω th
2 C.

τω th
2 C.
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τω – ϋν

L I G A T U R E S

υντακεφαλαι – υπρ

τω 

τω 

τω 

τῶ th
2 C.

(τῶ) τῶ  ?

τῶν 

(τῶν) τῶν (Thebes)

(τῶν) τῶν (Thebes)

(υ) ὑπὲρ 

υγρ  ?

υθυς 

υθυτο 

υμβ 

υμι 

υμν 

υμν 

υν th
2 C.

(υν) υν 

(υν) υν  ?

(υν) υν 

(υν) υν 

(ϋν) υν th
2 C.

(υντακεφαλαι)
υντακεφαλαι 

(υντας) υντας 

(υντω) υντω 

υξ 

(υπαγει) υπαγει 

(υπαρχω) υπαρχω 

(υπεδει) υπεδει 

(υπερ) υπερ 

(υπερ) υπερ 

(υπερ) υπερ 

(ὑπὲρ) ὑπὲρ th C.

(ὑπὲρ) ὑπὲρ (Thebes)

υπν 

υπο 

υπο th
2 C.

υπο th
2 C.

υπο th
2 C.

υπο th
2 C.

υπο 

ὑπο 

ὑπὸ  ?

υπρ 
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υπτω – υς

L I G A T U R E S

υτι – χει

υπτω 

υρ 

υς  ?

υς, th
2 C.

υς 

(υς) υς καὶ 

υσα 

υσθαι th
2 C.

υσι  ?

υσι  ?

υσι 

υσι 

υσο  ?

υσο 

υσο 

υστερο th
2 C.

υσω 

υς 

υς th
2 C.

υς th
2 C.

υς th
2 C.

υς 

υς 

υτι 

υτυπο 

υτω th
2 C.

υφ 

υφ th
2 C.

υψη 

υψι 

υψο th
2 C.

φϊλεῖ 

φρο 

χα 

χα 

χαι 

χαρ 

χαρ th
2 C.

χαρ 

χαρα 

χατε 

χε th
2 C.

χει 

χει 

χει 

χει 
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χες – ως

L I G A T U R E S

ὡς – ωφ

χες th
2 C.

χευ th
2 C.

χευς 

χη 

χθρ th
2 C.

χι 

χο 

χο th
2 C.

χου 

χρ 

χρ 

χρ 

χρυσόβουλλον 

χυθη 

χυλι 

χω 

ψαντα 

ψεσθαι  ?

ψευ 

ψεω 

ψυχ 

ων 

ως 

ὡς /

ωφ 
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S Y M B O L S

ἄγγελος 

ἄγχουσα th C.

ἄγχουσα th C.

ἄγχουσα th C.

ἄγχουσα th C.

ἄγχουσα λαδικινή th C.

ἀήρ / ἀστερίτης 

αἰθάλαι 

αἰθάλαι 

ἅλας th C.

ἀλλήλοις –th C.

ἄνθρωπος th C.

ἄργυρος th C.

ἄργυρος 

ἄργυρος κεκαυμένος

th C.

ἀργύρου γῆ th C.

ἀργύρου γῆ 

ἀργύρου πέταλα th C.

ἀργύρου ῥίνημα th C.

ἀργύρου ῥίνημα th C.

ἀργύρου χρυσοκόλλα



ἀργυροχρυσόκολλα

th C.

ἀργυροχρυσόκολλα

th C.

῎Αρης πυρόεις / σίδηρος

th C.

ἄρρυος th C.

ἀρσενικόν th C.

ἀρσενικόν th C.

ἀρσενικόν 

ἀρσενικόν 

ἀρσενικόν th C.

βόλβιτα th C.

βόλβιτα th C.

βοτάνη 

βωτάριον th C.

βωτάριον 

γαστήρ th C.
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γῆ – εὔζωμον

S Y M B O L S

εὐθύγραμμος – θαλάσσια ὕδατα

γῆ th C.

γῆ –th C.

δαίμονος 

ἐγκέφαλος 

ἐγκέφαλος th C.

ἐγκέφαλος th C.

εἰσὶν th C.

εἰσὶν –th C.

ἔλαιον th C.

ἔλαιον 

ἔλασσον ὀρθῆς –th C.

ἔλαττον –th C.

ἐπι 

ἐπὶ 

ἐπίπεδος –th C.

ἐπιφάνεια –th C.

῾Ερμῆς στίλβων /

κασσίτερος th C.

ἐστὶ(ν) –th C.

ἐστὶν –th C.

ἔστι(ν) th C.

ἔστω –th C.

εὔζωμον th C.

εὐθύγραμμος –th C.

ἐφ᾿ ἑαυτὰ –th C.

ἠγμένη –th C.

ἤγουν 

ἥλεκτρον 

ἥλιος –th C.

ἥλιος / χρυσός th C.

ἥλιος / χρυσός th C.

ἡμέρα th C.

ἡμέρα 

ἡμέραι th C.

ἡμέραι th C.

ἡμερόνυκτον 

ἡμερονυχθήμερον th C.

ἡμερονυχθήμερον th C.

ἡμικύκλιον –th C.

ἧπαρ 

ἧπαρ th C.

ἧπαρ 

θάλασσα 

θάλασσα –th C.

θάλασσα ἱερά 

θαλάσσια ὕδατα th C.

— 100 —

θαλάσσια ὕδατα – καὶ

S Y M B O L S

καὶ – κασσίτερος κεκαυμένος

θαλάσσια ὕδατα 

θαλάσσια ὕδατα th C.

θεῖον th C.

θεῖον th C.

θεῖον 

θεῖον 

θεῖον th C.

θεῖον ἄθικτον th C.

θεῖον ἄθικτον th C.

θεῖον ἄπυρον th C.

θεῖον ἄπυρον τὸ κοινόν



καὶ (Thebes)

καὶ (Thebes)

καὶ 

καὶ 

καὶ 

καὶ 

καὶ /

καὶ th
2 C.

καὶ th
2 C.

καὶ th
2 C.

καὶ th
2 C.

καὶ 

καὶ 

καὶ 

καὶ 

καὶ ὁμοῦ 

καλεῖται –th C.

καρδία th C.

καρδία 

καρδία 

καρύκιον πέταλον 

κασσίτερος th C.

κασσίτερος th C.

κασσίτερος 

κασσίτερος 

κασσίτερος 

κασσίτερος 

κασσίτερος 

κασσίτερος 

κασσίτερος th C.

κασσίτερος th C.

κασσίτερος κεκαυμένος

th C.

κασσίτερος κεκαυμένος

th C.
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κασσίτέρος κεκαυμένος – Κρόνος φαίνων / μόλυβδος

S Y M B O L S

κύκλος – μόλυβδος κεκαυμένος

κασσίτέρος κεκαυμένος



κασσιτέρου γῆ th C.

κασσιτέρου γῆ 

κασσιτέρου γῆ th C.

κασσιτέρου πέταλα th C.

κασσιτέρου πέταλον 

κασσιτέρου πέταλον

th C.

κασσιτέρου ῥίνημα th C.

κασσιτέρου ῥίνημα th C.

κατά th C.

κιννάβαρις th C.

κιννάβαρις 

κλίσει –th C.

κοινόν 

κοινόν 

κόμαρον 

κόραλος 

κρόκος th C.

κρόκος th C.

κρόκος 

Κρόνος φαίνων /

μόλυβδος th C.

κύκλος –th C.

κώμαρις th C.

κώμαρις 

λαδικηνὴ th C.

λάρυγξ th C.

λάρυγξ 

λείωσον th C.

λείωσον 

λευκά th C.

λευκά th C.

λιθάργυρος th C.

λιθάργυρος 

λιθάργυρος 

λιθάργυρος 

λίθοι th C.

λίτρα th C.

μακρόν th C.

μακρόν 

μόλυβδος th C.

μόλυβδος th C.

μόλυβδος 

μόλυβδος κεκαυμένος

th C.
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μολύβδου γῆ – ὁμοῦ

S Y M B O L S

ὄξος – σελήνη

μολύβδου γῆ th C.

μολύβδου γῆ th C.

μολύβδου ῥίνημα th C.

μολύβδου ῥίνημα 

μολύβδου ῥίνημα th C.

μολυβδόχαλκος 

μυστήριον 

νίτρον th C.

νόμισμα - νομίσματα

th C.

νύκτα th C.

νύκτες th C.

νύκτες 

νύκτες th C.

ξηρόν 

ὀλίγον 

ὄμβρια ὕδατα th C.

ὄμβρια ὕδατα 

ὁμοῦ –th C.

ὁμοῦ 

ὁμοῦ th C.

ὁμοῦ 

ὁμοῦ 

ὄξος th C.

ὀρθὴ –th C.

ὄρνις 

ὄστρακον 

ὄστρακον ὠῶν th C.

ὄστρακον ὠῶν th C.

ὄστρακον ὠῶν th C.

ὅτι th C.

ὅτι 

οὖς 

ὀφθαλμοί th C.

ὀφθαλμός th C.

περιφέρεια –th C.

πέταλα th C.

πέταλα th C.

πέταλον 

πετάστης th C.

πετάστης 

ποταμοὶ –th C.

ποταμός th C.

πυρίτης 

ῥίνημα 

σελήνη –th C.
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σελινίδιον – σιδήρου ἰός

S Y M B O L S

σιδήρου ἰός – τετράγωνον

σελινίδιον th C.

σελινίδιον 

σημεῖον –th C.

σηρικόν th C.

σηρικόν th C.

σηρικόν 

σηρικόν 

σῆψον th C.

σῆψον 

σιδήρεος 

σιδήρεος 

σίδηρος th C.

σίδηρος th C.

σίδηρος th C.

σίδηρος 

σίδηρος 

σίδηρος 

σίδηρος th C.

σιδήρου γῆ th C.

σιδήρου γῆ 

σιδήρου γῆ th C.

σιδήρου ἰὸς th C.

σιδήρου ἰός 

σιδήρου ἰός th C.

σιδήρου πέταλον th C.

σιδήρου πέταλον 

σιδήρου πέταλον th C.

σιδήρου ῥίνημα th C.

σιδήρου ῥίνημα 

σιδήρου ῥίνημα th C.

σίνωπις ποντικὴ th C.

σίνωπις ποντικὴ th C.

σίνωπις ποντικὴ th C.

σίνωπις ποντική 

σίνωπις ποντική 

σίνωπις ποντική 

σμυρνομέλανος /

μποσίρις 

στυπτηρία στογγύλη

th C.

στυπτηρία στρογγύλη

th C.

στυπτηρία σχιστή th C.

σφερία th C.

σφόδρα 

σχιστή th C.

τετράγωνον –th C.
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τινὸς – χαλκοῦ πέταλα

S Y M B O L S

χαλκοῦ πέταλα – βο

τινὸς –th C.

τίτανος 

τρίβε th C.

ὕαλος 

ὑδράργυρος th C.

ὑδράργυρος 

ὑδράργυρος 

ὑδράργυρος 

ὑδράργυρος ἀρσενικοῦ



ὕελος th C.

ὕελος th C.

ὕελος th C.

φαέθων th C.

χαλκός th C.

χαλκός th C.

χαλκός 

χαλκός 

χαλκός 

χαλκοῦ γῆ th C.

χαλκοῦ ἰός th C.

χαλκοῦ ἱός 

χαλκοῦ πέταλα th C.

χαλκοῦ πέταλα th C.

χαλκοῦ πέταλον 

χαλκοῦ ῥίνημα th C.

χαλκοῦ ῥίνημα 

χοίρεος th C.

χοίρεος 

χρυσόκολλα th C.

χρυσόκολλα 

χρυσόν th C.

χρυσός 

χρυσὸς κεκαυμένος

th C.

χρυσοῦ μάλαγμα th C.

χρυσοῦ μάλαγμα 

χρυσοῦ πέταλα th C.

χρυσοῦ πέταλα th C.

χρυσοῦ πέταλα 

χρυσοῦ ῥίνημα th C.

χρυσοῦ ῥίνημα 

ὠά th C.

(ΑΚς) κασία th C.

(ἄμπρ) ἄμπαρ 

(βο) ὀρνίθια 
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γο – ξξξ

S Y M B O L S

ξο – ςκρ

(γο) μόλυβδος 

(θ) αἰθάλη οὐρανός th C.

(θ) χαλκίον 

(θλ) λίθοι th C.

(κ) καὶ 

(κ) μόλυβδος th C.

(κ) μόλυβδος κεκαυμένος


(κ) μόλυβδος κεκαυμένος
th C.

(Κ) ῥώκα th C.

(κκλθ) κολοκύνθη 

(κρ) κάρδαμον 

(λ) λευκὴν παγεῖσαν
th C.

(λ) λίβανος 

(λ) λιθάργυρος λευκὴ
παγεῖσα 

(λα) λίβανος th C.

(λε) λευκόν 

(ΝΕ) ξανθὴν παγεῖσαν
th C.

(ξ) ὕδωρ θαλάσσης 

(ξξξ) βόλβιτα th C.

(ξξξ) ὄμβρια ὕδατα th C.

(ξο) ὕδωρ ὑετοῦ 

(ξο) ὄξος 

(ξο) ὄξος 

(ο) αἰθάλη οὐρανός th C.

(ο) ὀφθαλμός 

(οι) οἰκεῖ (Thebes)

(ον / νο) νίτρον 

(Οξ) ὄξος th C.

(ορ) μολυβδόχαλκος 

(ουθ) ἄνθρωπος 

(ΠΕ) σίνωπις ποντική
th C.

(ρρ) ὄρνιθες th C.

(ΣΗρκ) σηρικόν 

(ΣΗΡΚ) σηρικόν th C.

(σκρ) σηρικόν 

(ςο) ἀριθμός –th C.

(ςοι) ἀριθμοί –th C.

(Στ) καμφωρά 

(ΣΤΚ) καφουρά th C.

(ςυ) ἀριθμοῦ –th C.

(ςω) ἀριθμῶν –th C.

(ςκρ) σηρικόν th C.
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τ – χ

S Y M B O L S

χ – χ

(τ) ἀρσενικόν th C.

(τ) τίτανον th C.

(τ) τίτανος 

(τι) τίτανος th C.

(υωκςου) ὑοσκύαμος 

(χ) χαρακτήρισμα 
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I N C U N A B U L A

α th C.

αι 

αις th C.

αῖς th C.

αλ 

ἀλ 

αλλ 

ἀλλ 

αν th C.

αν 

αν 

αξ 

αο 

απ th C.

ἀπο 

ἀπὸ th C.

αρ th C.

αρ th C.

αρ 

αρ 

ἀρ 

ἀρ 

ἀρ 

ας th C.

ας 

ᾶς th C.

αὐ 

αὐτὸ 

αὐτοῦ 

αὐτῷ 

γα 

γαι th C.

γαι 

γαι 

γαν 

γαν 

γὰρ th C.

γὰρ 
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γὰρ – γρ

I N C U N A B U L A

γρ – δη

γὰρ 

γὰρ 

γας 

γαυ 

γε 

γει 

γελ 

γελλ 

γεν th C.

γεν 

γερ th C.

γερ 

γευ 

γη 

γην 

γι 

γκ th C.

γλ th C.

γμ 

γν 

γο 

γο 

γρ th C.

γρ th C.

γρ 

γρ 

γρι 

γυ 

γυι 

γυν 

γω 

δα 

δαι 

δαν 

δαν 

δας 

δαυ 

δε th C.

δὲ th C.

δὲ th C.

δὲ 

δει 

δεξ 

δεξ 

δευ 

δη 
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δην – εῖ

I N C U N A B U L A

ειν – ἐπὶ

δην 

δι 

δια 

διὰ th C.

διὰ th C.

διο 

δο 

δρ 

δρ 

δραχμή 

δρι th C.

δρο th C.

δρω th C.

δυ 

δυι 

δυν 

δυς 

δω 

ἐγὼ th C.

ει 

ει 

ει 

εῖ 

ειν th C.

εῖν th C.

εἶναι th C.

εις th C.

εῖς th C.

εκ 

ἐκ 

ελ 

ελλ 

εν th C.

εν th C.

εν th C.

εν th C.

ἐν 

ἐξ th C.

ἐξ 

ἐξ 

ἐπευ 

επι th C.

ἐπι 

ἐπι 

ἐπὶ th C.

ἐπὶ th C.
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ερ – θη

I N C U N A B U L A

θην – καν

ερ th C.

ερ th C.

ες th C.

ες th C.

ἐστι 

ἐστὶ th C.

ετο th C.

ευ th C.

ευ 

ευς th C.

ευς 

ἥμισυ 

ην th C.

ην 

ης th C.

θα 

θαι 

θαυ 

θε 

θει 

θη th C.

θη 

θη 

θην 

θι 

θν 

θο 

θρ 

θρο 

θρω 

θυ 

θω 

ιν th C.

ις th C.

κα 

καθω 

και 

και 

καὶ th C.

καὶ th C.

καὶ th C.

καὶ th C.

καὶ 

καὶ 

καν 

καν 
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καν – μαι

I N C U N A B U L A

μαν – μω

καν 

κας 

κας 

καυ 

κε 

κη 

κι 

κλ 

κν 

κο 

κρ th C.

κρ 

κρα 

κυ 

κυι 

κω 

λα 

λλ th C.

λλ 

λο 

λω th C.

μα 

μαι 

μαν 

μαν 

μαρ 

μας 

μας 

μαυ 

μαυ 

με 

μελ 

μελλ 

μὲν 

μὲν 

μὲν 

μη 

μην 

μι 

μμ 

μμ 

μν 

μο 

μυ 

μυι 

μω 
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μω – πα

I N C U N A B U L A

παι – πρ

μω 

μω 

μῶν 

οι th C.

οἱ th C.

οις th C.

οις 

ον th C.

ον th C.

ον 

ὸν th C.

ορ / ρος th C.

ὅτι th C.

ου 

οὐδε 

οὐκ 

οὐκα 

οὖν th C.

οὖν th C.

οὖν 

ους th C.

οὺς th C.

πα 

παι 

παν 

παν 

πας 

παυ 

πε 

περ th C.

περι th C.

περι th C.

πευ 

πη 

πι 

πλ 

πν 

πο 

ππ 

ππε 

ππευς 

ππι 

ππο 

ππω 

πρ 

πρ 
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πρα – σαυ

I N C U N A B U L A

σβ – σι

πρα 

προ 

πρω 

πτ 

πτ 

πυ 

πυι 

πυν 

πω 

ρα 

ρι 

ρο 

ρο / ρος th C.

ρω 

σα 

σα 

σαι 

σαν 

σαν 

σαρ 

σαρ 

σας 

σαυ 

σβ 

σβ 

σε th C.

σε 

σει th C.

σει 

σελήνη 

ση 

σθ th C.

σθ 

σθα 

σθαι 

σθε 

σθη 

σθη 

σθην 

σθι 

σθλ th C.

σθλ 

σθο 

σθυ 

σθω 

σι 
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σκ – σπω

I N C U N A B U L A

σς – στη

σκ 

σκη 

σκο 

σμ 

σμι 

σο 

σο 

σου 

σπ th C.

σπα 

σπαι 

σπαν 

σπαν 

σπας 

σπε 

σπει 

σπει 

σπη 

σπι 

σπλ 

σπο 

σπυ 

σπω 

σς 

σσα 

σσαι 

σσαν 

σσαν 

σσας 

σσε 

σσει 

σση 

σσι 

σσο 

σσυ 

σσω 

στ 

στ 

στα 

σται 

σταν 

στας 

σταυ 

στε 

στει 

στη 
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στι – σχυ

I N C U N A B U L A

σχυν – το

στι 

στο 

στρ 

στρ 

στυ 

στυ 

στω 

συ 

συν 

συν 

σφ th C.

σφ 

σχ 

σχα 

σχε 

σχει 

σχη 

σχην 

σχι 

σχν 

σχο 

σχρ 

σχυ 

σχυν 

σχω 

σω 

σω 

τα 

τα 

ται 

ται 

ταν 

ταν 

τας 

τας 

ταυ 

ταυ 

τε 

τερ th C.

τη 

τὴν 

τι 

τι 

τλ 

το 

το 
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το – χα

I N C U N A B U L A

χαι – χθο

το 

τοῦ 

τρ 

τρι 

ττ 

τυ 

τυν 

τω 

τῷ th C.

τῷ 

υ th C.

ῦ 

υι 

υν 

υν 

υν 

ὖν th C.

ὑπ 

ὑπο 

υς 

υσι 

φι th C.

χα 

χαι 

χαν 

χαν 

χαρ 

χαρ 

χαρ 

χαρι 

χας 

χαυ 

χαυ 

χε 

χει 

χη 

χην 

χθ 

χθα 

χθαι 

χθας th C.

χθε 

χθη 

χθην 

χθι 

χθο 
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χθρ – ψη

I N C U N A B U L A

ψι – γΓ

χθρ 

χθυ 

χθυν 

χθυς 

χθω 

χι 

χν 

χο 

χο 

χρ 

χρι 

χυ 

χυν 

χω 

ψα 

ψαι 

ψαν 

ψαν 

ψας 

ψαυ 

ψε 

ψει 

ψη 

ψι 

ψο 

ψυ 

ψω 

ῶ 

ῶ 

ων th C.

ῶν th C.

ως th C.

ῶς th C.

(αἰτιατη) αἰτιατικὴ 

(ἀόος) ἀόριστος 

(ἀοου) ἀορίστου 

(ἀτντ) ἀντὶ τοῦ 

(ἀυοῦτ) αὐτοῦ 

(γ) γὰρ 

(Γ) γὰρ th C.

(Γ) γὰρ th C.

(γαρ) γαρ th C.

(γὰρ) γὰρ th C.

(γὰρ) γὰρ th C.

(γὰρ) γὰρ 

(γΓ) γγ 
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ΓΓ – δφῳ
I N C U N A B U L A

εἶν – λ

(ΓΓ) γγ 

(ΓΓ) γγ 

(Γε) γε 

(γεΝὴ) γενικὴ 

(γεΝῇ) γενικῇ 

(γεΝὴν) γενικὴν 

(γεΝῆς) γενικῆς 

(γίαι) γίνεται 

(Γο) οὐγγία 

(Γρ) γαρ th C.

(Γρ) γράμμα 

(Γρο) γρο 

(Γχ) γχ 

(Γχε) γχε 

(δᾷί) διά th C.

(Δια) δια 

(δοτὴ) δοτικὴ 

(δφ) δίφθογγον 

(δφ) δίφθογγον 

(δφος) δίγθογγος 

(δφος) δίφθογγος 

(δφου) διφθόγγου 

(δφῳ) διφθόγγῳ 

(εἶν) εἶν th C.

(εἶν) εἶναι 

(εἶναι) εἶναι th C.

(ἑξάγ) ἑξάγιον 

(ἐπειδ) ἐπειδὴ 

(ἐπειδ) ἐπειδὴ 

(ερ) ερ th C.

(ερ) ερ 

(ευθ) εὐθεία 

(ἐυθ) εὐθεία th C.

(κ) και 

(κ) καὶ th C.

(κ) καὶ th C.

(κ) καὶ 

(κε) κεφάλαιον 

(Κε) κεράτιον 

(κλητὴ) κλητικὴ 

(Κο) κοτύλη 

(κτ) κατὰ th C.

(κτ) κατὰ 

(Κυ) κύαθος 

(κῶν) κῶν 

(λ) λίτρα 
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μὰ – ος

I N C U N A B U L A

ὸ
τ – σθ

(μὰ) μετὰ 

(μαρ) μαρ 

(μέ) μέσον 

(μεθ) μεθ th C.

(μεθ) μεθ 

(μεος) μέσος 

(μεου) μέσου 

(μλλ) μέλλων 

(μν) μνᾶ 

(μος) μένος th C.

(μτ) μάτων 

(μτ) μάτων th C.

(μτ) μετὰ th C.

(μϋν) μυν 

(ξε) ξεστὴ 

(ο) ος th C.

(ο) ὸς th C.

(οἷ) οἷον 

(οἷον) οἷον th C.

(ολ) ὁλκὴ th C.

(ὸντ) τὸν 

(ος) ος th C.

(ος) ος 

(ὸτ) τὸ 

(οὗοτς) οὗτος 

(οὗοτς) οὗτος 

(οὺςτ) τοὺς 

(οῦτ) τοῦ 

(οῦττο) τοῦτο th C.

(π) παρα th C.

(παρ) παρ 

(παρ) παρ th C.

(παρ) παρ 

(παρ) παρ 

(παρα) παρα 

(παραττ`ος) παρατατικὸς


(πε) περι th C.

(πε) περὶ th C.

(πεος) παρακείμενος 

(περ) περ th C.

(περ) περ 

(περ) περ 

(περι) περι 

(σαῦτ) σαῦτα 

(σθ) σθαι th C.

(σθ) σθαι 
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σθ – τρο

I N C U N A B U L A
τ
ρο – ῷτ

(σθ) σθαι 

(σο) σο / ος th C.

(σο) σο / ος th C.

(ς) σαν 

(τ) τα th C.

(τ) ται th C.

(τ) ται 

(τ) ταῖς 

(τ) τὴν 

(τ) τῆς 

(τ) τι th C.

(τ) τὸν 

(τ) τρ th C.

(τ) τῶν 

(ταῦ) ταῦτα 

(τε) τε 

(τερ) τερ 

(τοῦ) τοῦ 

(τρ) τρ th C.

(τρ) τρ th C.

(τρ) τρ 

(τρ) τρ 

(τρο) τρο 

(τρο) τρο 

(των) τῶν 

(ὑπερ) ὑπερ 

(ὑπερὸς) ὑπερσυντελικὸς


(φρ) φρ th C.

(χν) χοῖνιξ 

(χο) χόα 

(ωτ) τω 

(ῷτ) τῷ 
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C R Y P T O G R A P H S

α th C.

β th C.

γ th C.

δ th C.

ε th C.

ζ th C.

η th C.

ι th C.

κ th C.

ν th C.

ο th C.

α th C.

β th C.

γ th C.

δ th C.

ε th C.

ζ th C.

η th C.

θ th C.

ι th C.

κ th C.

λ th C.

μ th C.

ν th C.

ο th C.

π th C.

ρ th C.

ς / ς th C.

τ th C.

υ th C.

φ th C.

χ th C.

ψ th C.

ω th C.

α th C.

β th C.

γ th C.

δ th C.
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ε – γ

C R Y P T O G R A P H S

δ – δ

ε th C.

ζ th C.

η th C.

θ th C.

ι th C.

κ th C.

λ th C.

μ th C.

ν th C.

ξ th C.

ο th C.

π th C.

ρ th C.

ς / ς th C.

τ th C.

υ th C.

φ th C.

χ th C.

ψ th C.

ω th C.

α th C.

β th C.

γ th C.

δ th C.

ε th C.

ζ th C.

η th C.

θ th C.

ι th C.

κ th C.

λ th C.

μ th C.

ν th C.

ξ th C.

ο th C.

π th C.

ρ th C.

ς / ς th C.

τ th C.

υ th C.

φ th C.

χ th C.

ψ th C.

ω th C.

γ -th C.

δ -th C.
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ε – κ

C R Y P T O G R A P H S

λ – λ

ε -th C.

η -th C.

ι -th C.

κ -th C.

λ -th C.

μ -th C.

ν -th C.

ο -th C.

π -th C.

ρ -th C.

ς / ς -th C.

τ -th C.

υ -th C.

α th C.

β th C.

γ th C.

δ th C.

ε th C.

ζ th C.

η th C.

θ th C.

ι th C.

κ th C.

λ th C.

μ th C.

ν th C.

ξ th C.

ο th C.

π th C.

ρ th C.

τ th C.

υ th C.

φ th C.

χ th C.

ψ th C.

ω th C.

α th C.

β th C.

δ th C.

ε th C.

ζ th C.

η th C.

θ th C.

ι th C.

κ th C.

λ th C.
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μ – ω

C R Y P T O G R A P H S

ω – ω

μ th C.

ν th C.

ξ th C.

ο th C.

π th C.

ρ th C.

ς / ς th C.

τ th C.

υ th C.

φ th C.

χ th C.

ψ th C.

ω th C.
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T A C H Y G R A P H Y

οὐ 

οὕτως 

τὴν 

(μ) μαι 

(μ) μαί 

(πρ᾿) παρ᾿ 

(τ) τὰ 
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M O N O K O N D Y L I A E

+ 

+ + + 

Ἀρδαμέρεως /

λόγον 

λόγον 

λόγον 

λόγος 

λόγος 

λόγος 

λόγου 

λόγου 

λόγου 

+ ὁ εὐτελὴς /

(γρηΓόρϊος) Γρηγόριος
/

(δευτρ) δευτέρας 

(δημήτριος)Δημήτριος


(δημήτριοςδιάκοΝος ὁ
χονδροχει

λ
+)Δημήτριος

διάκονος ὁ Χονδροχείλης

+ 

(δοςϊθεος +)Δοσίθεος +


(ελέω θῦ) ἐλέῳ Θεοῦ 

(ἐπΐσκοπος) ἐπίσκοπος
/

(῾ϊερὲ) ἱερεὺς 

(᾿Ιερεμΐας) ᾿Ιερεμίας 

(῾ΙερομΝοχος)
ἱερομόναχος 

(῾ΪερομόΝαχος +)
ἱερομόναχος + 

(᾿ΙωάννΗς) ᾿Ιωάννης 

(᾿Ϊωςὴφ) ᾿Ιωσὴφ 

(λ΄ΗμΝου) Λήμνου 

(Λήμνου) Λήμνου 

(Μόσχο)Μόσχος 

(μροπλτ) μητροπολίτης


(μροπλτλ΄ΗμΝου᾿Ϊωσὴφ)
Μητροπολίτης Λήμνου

᾿Ιωσὴφ 

(μροπολίτ) μητροπολίτης
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Νής
ου – οῦτ῾Ϊεραξ

M O N O K O N D Y L I A E

οῦ
τ
῾Ϊερ
α
ξ – οῦτ῾Ϊεραξ

(Νήςου) νήσου 

(ὁ δϊαβασημρ) ὁ
Διαβασημέρης 

(῾Ο ῾ΪερομΝήμων) ῾Ο
ἱερομνήμων 

(+ ὁ πρῶτος) + ὁ πρῶτος


(ὁ πυρρὸς) ὁ Πυρρὸς 

(ὁ Σεβαστόπουλος) ὁ
Σεβαστόπουλος 

(+ ὁ Ταπεινὸς) + ὁ
ταπεινὸς 

(+ ὁ Ταπηνὸς) + ὁ
ταπεινὸς 

(οῦτ῾Ϊεραξ) τοῦ ῾Ιέραξ
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P U N C T U A T I O N

᾿ 

. 

. th
2 C.

. th
2 C.

. th
2 C.

. 

. 

(;) ; th
2 C.

(;) ; th
2 C.
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N U M B E R S

(γ΄) τρία 

(ζ) ἑπτά χιλιάδες 
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F A C S I M I L E S
&

T R A N S C R I P T I O N S
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